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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using your telephone equipment,
basic safety precautions should always
be followed to reduce the risk of fire,
electric shock and injury, including the
following:

1 Read and understand all the instruc-
tions.

2 Follow all warnings and instructions
marked on the product.

3 Unplug this product from the wall
outlet before cleaning. Do not use
liquid cleaners or aerosol cleaners.
Use a damp cloth for cleaning.

4 Do not use this product near water
(for example, near a bath tub,
kitchen sink, swimming pool).

5 Do not overload wall outlets and
extension cords as this can result in
the risk of fire or electric shock.

6 Unplug this product from the wall
outlet and refer after sales service
under the following conditions:

B When the power supply cord or
plug is damaged or frayed.

M If the product does not operate
normally by following the operat-
ing instructions.

B If the product has been dropped
and the cabinet has been dam-
aged.

B If the product exhibits a distinct
change in performance.

7 Avoid using a telephone (other than
a cordless type) during an electrical

storm. There may be a remote risk
of electric shock from lightning.

8 Do not use the telephone to report a
gas leak in the vicinity of the leak.

9 Use only the supplied NiMH
(Nickel Metal Hydride) batteries!
The operation periods for the hand-
sets are only applicable with the
default battery capacities

10 The use of other battery types or
non-rechargeable batteries/primary
cells can be dangerous. These may
cause interference and/or unit dam-
ages. The manufacturer will not be
held liable for damage arising from
such non-compliance.

11 Do not use third party charging
bays . The batteries may be dam-
aged.

12 Please note the correct polarity
while inserting the batteries.

13 Do not immerse batteries in water,
do not place in fire.

14Do not use third party power
adapter.

15 The appliance is only to be used
with the adapter unit provided with
the appliance.

Please read the entire
Aaﬂ user manual carefully
before  operate  this

device. Use only power adaptor and
battery provided.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

B For PLUGGABLE EQUIPMENT,
the socket-outlet (power adaptor)
shall be installed near the equip-
ment and shall be easily acces-

sible.

CAUTION: Disconnect the tele-
phone line from the equipment be-
fore open the battery door.
CAUTION: Risk of explosion if bat-
tery is replaced by incorrect type.
Disposed of used batteries accord-
ing to the instruction.

Avoids to use battery in following con-

ditions:

M High or low extreme temperature
during use, storage or fransporta-
tion.

M Replacement of a battery with an
incorrect type that can defeat a
safeguard.

M Disposal of a battery into fire or
a hot oven, or mechanically crush-
ing or cutting of a battery, that
can result in an explosion.

B leaving a battery in an extremely
high temperature
environment that can result in an
explosion or the leakage of flam-
mable liquid or gas.

B Extremely high temperature and/
or extremely low air pressure that
can result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or
gas.

surrounding
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M The applied nameplate is located
at the bottom or near of the prod-
uct.

M Equipment is only suitable for
mounting at heights < 2 meter.

CAUTION: To maintain the compli-
ance with the RF exposure require-
ment, the Base Unit shall be installed
and used such that parts of user’s
body other than hands are main-
tained at a distance of 20 cm or
more.



INSTALLING YOUR PHONE

Package contents

The package contains the following
items:

¥ 1 Handset

M 1 Base station

B 1 AC power adapter

M 1 Telephone line cord

B 2 rechargeable batteries
M 1 User manual

The maximum range between the base
station and the handset is approxi-
mately 300 meters. Depending on the
surrounding conditions as well as spa-
tial and structural factors, the range
may be reduced. The range indoors is

normally less than outdoors.
Connecting the base station

1 Plug the power supply »é« & line
cord »« into the base station.

2 Plug the power supply & line cord
into the wall socket.

3 Always use the cables provided in
the box.

Installing and charging the

batteries

1 Slide open the battery compartment
cover.

2 Place the 2 batteries as indicated.
Respect polarity.

3 Slide the battery compartment cover
back.

4 Put the handset on the base and
charge for 14 hours first time. A beep
indicates that the handset is properly
placed on the base or charger.
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Note:

M Use only the power pack pro-
vided for the base station.

M Use only NiMH rechargeable
batteries.
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GETTING TO KNOW YOUR PHONE ____

Base Station Overview

I\ PAGE

Press the Page »))« on the base
station to page your handset. It will
ring for approximately 60 seconds.

[ CHARGING CRADLE

|6 ENGLISH



GETTING TO KNOW YOUR PHONE

Overview of the Handset
(for Speakerphone model)

N LEFT SOFT KEY (MENU/OK)
In idle mode: Press to access the
main menu
In sub-menu mode: Press to confirm
the selection.

During a call: Press to access Inter-
com/ Phonebook/ Redial List/ Call
List.

[ 1ALk oN
In idle / predialing mode: Press to
make a call.
In Redial list / Call List / Phonebook
entry: Press to make a call to the
selected entry in the list.
During ringing: Press to answer a
call.

C] ALPHANUMERIC KEYPAD,
* (STAR), # (HASH)
Press to insert a digit / character / *
/ #.
1 key in idle mode: Press and hold
to access the voice mail (for EU ver-
sion.
* key in idle mode: Press and hold
to enable or disable the keypad
lock.
* key during a call (in Pulse mode):
Press to switch fo tone mode.
# key in Idle mode: Press and hold
to turn on / off the ringer.
0 key in idle / predialing / number
editing mode: Press and hold to insert
a pause.
# key in Call List mode: Press to re-
view caller’s number if applicable.

ENGLISH 7 |



GETTING TO KNOW YOUR PHONE
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[ sPEAKERPHONE

During a call: Press to turn on / off
the speakerphone.

In Idle mode / predialing mode /
Redial list / Call List / Phonebook
entry: Press to make a call with
speakerphone.

During ringing: Press to answer a
call with speakerphone.

3 pHONEBOOK
In idle mode: Press to access the
phonebook list.

@ MICROPHONE
9 earPIECE

(H RT3

In idle mode: Press to access the call list
In menu mode: Press to scroll up the
menu items.

In Phonebook list / Redial list / Call
List: Press to scroll up the list.

During a call: Press to increase the
volume.

In ringing: Press to increase the ringer
volume.

Il RIGHT SOFT KEY (CLEAR/
BACK/MUTE/INTERCOM)
In main menu mode: Press to go
back to idle screen.
In sub-menu mode: Press to go back
to previous level.
In sub-menu mode: Press and hold
to go back to idle screen.



GETTING TO KNOW YOUR PHONE

In editing / predialing mode: Press
to clear a character / digit.
In editing / predialing mode: Press
and hold to delete all the charac-
ters / digits.
During a call: Press to mute / un-
mute the microphone.
In idle mode: Press to intercom an-
other handset.

Il TALK OFF
During a call: Press to end a call
and go back to idle screen.
In menu / editing mode: Press to go
back to previous menu.
In menu / editing mode: Press and
hold to go back to idle screen.
In idle mode: Press and hold to
power off the handset.
In idle mode (when the handset
is powered off): Press and hold to
power on the handset.

[ pown
In idle mode: Press to access the
redial list.

In menu mode: Press to scroll down
the menu items.

In Phonebook list / Redial list / Call
List: Press to scroll down the list.
During a call: Press to decrease the
volume.
In ringing: Press to decrease the
ringer volume.

M FLASH
In idle / predialing mode: Press to
insert a flash.
During a call: Press to dial a flash.
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GETTING TO KNOW YOUR PHONE ____

Display Icons and Symbols
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Scroll up / down the menu items
/ Phonebook list / Redial list /
Call List

Steady when the handset is in
range of the base. Flash when out
of range of the base or not regis-
tered to the base.

Steady when an intercom is in
progress. Flash when there is an
incoming internal call.

Indicate a call is in progress.

Indicate that handsfree is being
used. (for speakerphone model
only)

Indicate that the ringer is switched
off.

Steady when an alarm is set. Flash
when the alarm time set before
reaches.

Indicate that the keypad is locked.

Indicate when the battery is fully
charged. Whole icon flashes when
the battery performs initial charg-
ing. Internal block icon flashes
when the battery is in final charg-
ing stage.
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-

Indicate when the battery needs
charging. Flash when low battery
power level is detected.

Indicate when more characters are
existed before the text currently
displayed.

Indicate when more characters
are existed after the text currently
displayed.

Press to select more menu options
if applicable

Press to confirm the current selec-
tion if applicable.

Press to conduct Intercom call
when idle

Press to go back to previous menu
level or cancel the current action if
applicable

Press to clear a character or stop
the alarm if applicable, press to
mute / unmute during a call.



GETTING TO KNOW YOUR PHONE ____

Menu Structure

In idle mode, press »< 0k« will firstly access the Call List menu. Refer to the follow-
ing for the menu structure.

Key Press Main Menu Sub Menu
MENU
ﬁ'/C. CALL LIST Review Call List
i Under a selected Call List entry:
ADD TO PB
DELETE
DELETE ALL
DETAILS
A/@ PHONEBOOK Review phonebook list
i Under a phonebook entry:
ADD
VIEW
EDIT
DELETE
.A DELETE ALL
a’ 4/®  [BSSETINGS PB STATUS BS RINGER (Opfional)
up/ i RING VOLUME (Optional)
@ DELETE HS
v DIAL MODE
DOWN FLASH TIME
CHANGE PIN
:/C. HS SETTINGS ALARM
sy RING SETUP
TONE SETUP
LANGUAGE
RENAME HS
HS DISPLAY
AUTO ANSWER
DATE & TIME
:/C. REGISTRATION PIN?2
a/ v
A /@ | DEFAULT PINe
a/ v
5/
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GETTING TO KNOW YOUR PHONE ____

Text and Digit Entry Table
The following tables show you where
each letter and punctuation character
can be found. Respective character
table will be used when correspond-
ing menu language is selected. This
will be helpful when storing a name
in the phonebook and renaming your
handset.

In editing mode, a cursor is displayed
to indicate the current text entry posi-
tion. It is positioned at the right of the
last character entered.

Character Set

Writing Tips:

1 Once a character is selected, the
cursor will move to the next position
after a short pause.

2 You can move the cursor within the
text by »%/®« to amend the fext
entry.

3 Press »C 4« to delete the last character.

4 Press and hold »¢ #« to delete the
entire text string.

Number Editing
Key AlPhG“U""?"k Editing ) (For phone number
(For phonebook name editing and renaming handset) edifing, date/time
editing)
Key
oress Ist | 2nd | 3rd | 4th | 5th | 6th | 7th | 8th | 9th | 10th
1 space | - 1 1
2 |A B C 2 2
3 D E F 3 3
4 |G H | 4 4
5 |J K L 5 5
6 |M N |O |6 6
7 |P Q R S |7 7
8 |T U vV |8 8
9 |W X Y zZ |9 9
0 |0 0, P (Pause)
U : [/ N 0] *
# # & #

|1_2 ENGLISH



USING YOUR PHONE

Make a Cadll

Preparatory Dialing

Enter the phone number and press »as«
or »®« to dial the number. Press »%> 0K«
to clear the entry.

Direct Dialing
Press »a=« or »®« to take the line and
enter the phone number.

Call from the phonebook

Press »M« to access the phonebook
and press »#/%« to select the desired
phonebook entry. Press »es« or »u«
to dial out to the selected phonebook
entry. Alternatively, press »% 0K« to ac-
cess the phonebook to get the desired
phonebook entry.

Call from the Call List

Press »#« to access the Call List and
press »&/%« to select the desired Call
List entry. Press »a« or »#« to dial out
to the selected Call List entry. Alterna-
tively, press »% 0K« to access the Call
List from the main menu.

Call from the redial list

Press »S« fo access the redial list and
press »#/%« to select the desired redial
number. Press »ae« or »®« to dial out
to the selected redial number.

Call timer

Your handset automatically times the
duration of every call. The call timer will
display a few seconds after the call has

made. It is shown in hours, minutes and
seconds format (HH:MM:SS).

Answer a Call

If the handset is not on the charging
cradle:

When the phone rings, press »as« / »s«
to answer a call.

If the handset is on the charging cradle
or the base station and if AUTO AN-
SWER is set to ON:

When the phone rings, pick up the
handset to answer a call.

End a Call

During a call connection, press »#w« to
end the call.

OR

Put the handset on the base station to
end the call.

Adjust Earpiece and
Handsfree Volume

There are 5 levels (VOLUME 1 to VOL-
UME 5) to choose from for each of ear-
piece and handsfree volume.

During a call:

Press »%/%« to select volume 1-5. The
current setting is shown. When you end
the call, the setting will remain at the
last selected level.
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USING YOUR PHONE

Mute a Call

You can talk to someone nearby without
letting the caller hear you during a call.

During a call:

Press »C %« to mute the microphone and
“MUTED" will display on the LCD. Your
caller cannot hear you. Press again to
unmute the microphone.

Set the Silent Mode

In idle mode, press and hold »# $« to
turn off the handset ringer. The “RINGER
OFF” icon is displayed on the LCD.

In silent mode, press and hold »# f«
to turn on the handset ringer. The
“RINGER OFF” icon will disappear.

Turn on the Keypad Lock

In idle mode, press and hold »% o=«
to turn on the keypad lock. The »&«
"KEYPAD LOCK" icon is displayed on
the LCD.

In keypad lock mode, press and hold
»% o=« to turn off the keypad lock. The
i« “KEYPAD LOCK” icon will disap-
pear.

Redial the last number

You can redial up to 5 of the last num-
bers called. If you have stored a name
in the phonebook to go with the num-
ber, the name will be displayed instead.
The most recent last number will display
at the top of the redial list.

M ENGLISH

Redial a Number from the Re-
dial List

1 In idle mode, press »S« to access
the redial list.
Remarks: If redial entry with name,
press »# J« to view the number.

2 Press »8/®« to browse the redial list.

3 Press »aa¢/ »#« to dial to the se-
lected redial number.

Note:
B |f there are no numbers in the

redial list, the display shows
“EMPTY".

Store a Redial Number into the
Phonebook

1 Follow Steps 1 and 2 in section Re-
dial @ Number from the Redial List

2 Press »® 0K« and »%/®« to select

ADD TO PB.

3 Press »© 0K« to enter the name.

4 Press »4 0K« to store the redial num-

ber into the phonebook.

Press »©® 0K« to select phonebook
melody.

Press »2/%« to browse the melody
list. The respective melody will be
played when browsing the melody
list.

7 Press »% 0K« to confirm.



USING YOUR PHONE

Delete a Redial Number

1 Follow Steps 1 and 2 in section Re-
dial a Number from the Redial List

2 Press »© 0K« and »%/®« to select
DELETE.

3 Press »© 0K« to confirm.

Delete the Entire Redial List

1 Follow Steps 1 and 2 in section Re-
dial a Number from the Redial List

2 Press »% 0K«and »#/®« to select DE-
LETE ALL.

3 Press »$ 0K« to confirm.

4 Press »4 0K« to confirm again.

Find the Handset

You can locate the handset by pressing
»))« on the base station. All the hand-
sets registered to the base will produce
the paging tone and “PAGING” is dis-
played on the LCD. You can stop the
paging by pressing »ee«/ »#u« / »C X«
/ >®« on any handset or »0))« on the
base again.

Note:

M |f there is an incoming call during
paging, the phone will ring with
the incoming call instead of pag-
ing.

Make an Internal Call

This feature is only applicable when
there are at least two registered hand-
sets. It allows you to make internal calls,
transfer external calls from one handset
to another handset and make confer-
ence calls. If the called handset is not
answered within 60 seconds, the called
handset will stop ringing and the calling
handset will return to standby mode.

Note:
M If only one handset is registered
to the base station, press »C #«

will display “NOT POSSIBLE”
Intercom Another Handset
1 In idle mode, press »¢ 4« and the
registered handsets will display ex-
cept the calling handset.
Enter the desired handset number to
intercom with.
The called handset rings and press
»as¢on the called handset to estab-
lish the internal call.
Note:
If two handsets are registered to the
base station, press »¢ £« will connect
to another handset immediately.

Call All Handsets

1 In idle mode, press »¢ £« and the
registered handsets will display.

2 Press » KEY 9 « to ring to all regis-
tered handsets.
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USING YOUR PHONE

Transfer an External Call to an-
other handset

During an external call:

2

Press »® 0K« and »%3/%« to select
INTERCOM.

Press »© 0K« to select the desired
handset to intercom with.

The external call is put on hold au-
tomatically and the called handset
rings.

Press »as«on the called handset to
establish an internal call.

Press »#==« on the calling handset or
put the calling handset on the charg-
ing cradle to end the current call with
the external party.

The external call is transferred to the
called handset.

|16 ENGLISH

Make a 3-way Conference Call
The conference call feature allows one
external call to be shared with two
handsets (in intercom). The three parties
can share the conversation and no net-
work subscription is required.

During an external call:

1 Follow Steps 1 to 4 in section Trans-
fer an External Call to another hand-
set

2 Press and hold »% o—« on the calling
handset to establish the conference
call.

Nate:

Any handset hangs up during a
conference call will leave the other
handset still in connection with the
external call.



PRIVATE PHONEBOOK

Your phone can store up to 20 private
phonebook entries with names and
numbers. Each phonebook entry can
have a maximum of 20 digits for the
phone number and 12 characters for
the name. You can also select different
ringtones for your phonebook entries.
Phonebook entries are stored alpha-
betically by name.

Add a New Phonebook
Entry

In idle:

1 Press »« to access the phonebook.
OR

Press »4 0K« and »&/%« to select
PHONEBOOK main menu item

and then press <OK> to access the
phonebook.

Press »<© 0K« to select ADD.

Press »4> 0K« to enter the name.

Press »<> 0K« to enter the number.

o b ODN

Press »4 0K« and »3/®« to select
the desired ringtone for your phone-
book entry.

6 Press »% 0K« to store the phonebook
entry.

Search a Phonebook Entry
In idle:

1 Press »{« to access the phonebook.

2 Enter the first character of the name
by multitap.

View a Phonebook Entry
In idle:

1 Press »fl« to access the phonebook.

2 Press »8/%®« to select the desired
phonebook entry.

3 Press »© 0K« and »%/®« to select
VIEW.

4 Press » 0K« and »%/P« to review
the name, number and melody of the
selected phonebook entry.

Note:

M If number is more than 12 digits,
press »<> 0K« or »C £« to view the
remaining digits.

Edit a Phonebook Entry
In idle:

1 Press »[I to access the phonebook.

2 Press »%/%« to select the desired
phonebook entry.

3 Press »© 0K« and »%/%®« to select
EDIT.

4 Press »© 0K« and the current con-
tents of the selected phonebook
entry displays.

5 Edit the name and press »% 0K«.

6 Edit the number and press »© 0K«.

7 Press »3/Q« to select the ringtone
and press »% 0K« to confirm.
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PRIVATE PHONEBOOK

Delete a Phonebook Entry

In idle:

1 Press »M« to access the phonebook.

2 Press »5/%« to select the desired
phonebook entry.

3 Press »© 0K« and »%/®« to select
DELETE.

4 Press »4 0K« to confirm.

Delete the Entire Private
Phonebook
1 Press »l« to access the phonebook.

2 Press »% 0K« and »%/®« to select
DELETE ALL.

3 Press »% 0K« to confirm.

4 Press »9 0K« to re-confirm.

Check the Phonebook
Usage

You can check how many phonebook
entries have been occupied in your
phone and how many phonebook en-
tries are available for you fo store in the
phonebook.

1 Press »{« to access the phonebook.

2 Press »% 0K« and »%/®« to select PB

STATUS.

3 Press »© 0K« to confirm.
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CALLER DISPLAY

This feature is available if you have
subscribed the Caller Line Identifica-
tion service with your network service
provider. Your phone can store up to
10 received calls with date/time infor-
mation in the Call List. The number will
be shown on the LCD when the phone
is ringing. If the number matches with
one of the entries in your Private Phone-
book, the caller's name stored in the
private phonebook will be displayed
alternatively with the number. The hand-
set will ring with the melody associated
with that phonebook entry.

If the caller number is disabled to send
caller information, “WITHHELD” will
display.

If the caller number is not provided,
“QUT OF AREA” will display.

In standby, if three unanswered calls
are received, “3 NEW CALLS” will
be displayed.

View the Call List

All received calls are saved in Call List
with the latest call putting at the top of
the list. When the call list is full, the old-
est call will be replaced by a new call.
The unanswered call which has not
been read is marked with a »*« at the
centre of the bottom line of the display.

A .
1 Press »g« to access the call list.
OR
Press »4 0K« and »%/ %P« to select

CALL LIST.

2 Press »8/%®« to select the desired
entry.

3 Press »# J« to view the caller’s num-
ber if applicable.

Store a Call List Number

into the Phonebook

1 Follow Steps 1 and 2 in Section
View the Call List

2 Press »© 0K« and »5/%« to select

ADD TO PB.
3 Press »© 0K« to enter the name.

4 Press »© 0K« and the selected call
list number is displayed.

5 Edit the number if necessary.

6 Press »© 0K« and »%/%« to select
the melody.

7 Press »$ 0K« to confirm.

Delete an entry in the Call

List

1 Follow Steps 1 and 2 in Section
View the Call List

2 Press »© 0K« and »%/%« to select
DELETE.

3 Press »© 0K« to confirm.
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CALLER DISPLAY

Delete the entire list of the

Call List

1 Follow Steps 1 and 2 in Section
View the Call List.

2 Press »$ 0K« and »%/®« to select
2/

DELETE ALL.
3 Press »© 0K« to confirm.

4 Press »4 0K« to re-confirm.

View the Details of the Call

List Entry

1 Follow Steps 1 and 2 in Section
View the Call List

2 Press »$ 0K« and »%/®« to select
DETAILS.

3 Press »% 0K« to display the date and
time of the selected call list entry.

4 Press »& 0K« to go back to previous
screen.

@ ENGLISH



VOICE MAIL

Voice Mail Waiting Indication (VMWI)
VMWI icon is an indication given to
you when a new voice mail message is
waiting on the network service provider.
This feature is available if you have sub-
scribed to the voicemail service from
you network service provider. You can
press and hold »Key 1«to dial out to the
voice mail number directly to listen to
your voice mail messages.

Access Voice Mail Messages
VMWI icon will display and the VMWI
entry is stored in the Call List when you
have new message in your voice mailbox.

1 Press »® 0K« and »#/%« to select
CALL LIST.
OR Press »#« in idle to access the
call list.

2 Press »8/%®« to select the desired
VMWI entry.

3 Press »~a¢ to dial out to the voice
mail server.

Note:

B If a more recent VMWI entry is
received from the same network
server number of an existing
VMWI entry, the new VMWI will
not be stored but the date/time of
the VMWI will be updated on the
existing VMWI entry. After you
have accessed to all new voice
mail messages, VMWI will turn off
automatically. When the call list is
full, the new VMWI entry will re-
place the oldest non-VMWI entry
in the call list.

Delete VMWI Entries

To delete a single VMWI entry from the
call list:

1 Press »9 0K« and »5/%®« to select
CALL LIST.
OR Press »« in idle to access the
call list.

2 Press »8/%®« to select the desired

VMWI entry.

3 Press »© 0K« and »#/®« to select
DELETE.

4 Press »4 0K« to confirm.
To delete all VMWI entries from the
call list:
To delete a single VMWI entry from
the call list:

Press »© 0K« and »&/%®« to select

CALL LIST.

OR Press »a« in idle to access the

call list.

2 Press and hold » Key 4 « to delete all

VMWI entries.

The VMWl icon will disappear.

Note:

M If you choose DELETE ALL func-
tion in the call list, the handset will
also delete all VMWI entries and
CID entries.
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PHONE SETTINGS

Your phone comes with a selection of
settings that you can change to person-
alize your phone the way you like it to
work.

Date and Time Settings

You will need to set the correct time
and date so that you know when you
received answering machine (applica-
ble to model with answering machine)
or call list entries.

Change the Date Format
1 Press »© 0K« and »3/%« to select
HS SETTINGS.

2 Press »© 0K« and »3/%® to select
DATE & TIME.

3 Press »$ 0K« and »%/®« to select
DATE FORMAT.

4 Press »3/%« to select your desired
date format (DD-MM-YY or MM-
DD-YY).

5 Press »% 0K« to confirm.

Change the Time Format

1 Press »© 0K« and »3/%P« to select

HS SETTINGS.

2 Press »© 0K« and »3/% to select
DATE & TIME.

3 Press »® 0K« and »5/%« to select
TIME FORMAT.

4 Press »2/%« to select your desired
time format (12 HR or 24 HR).

5 Press »% 0K« to confirm.
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Set the Time

1 Press »$ 0K« and »3/%®« to select
HS SETTINGS.

2 Press »© 0K« and »%/%« to select

DATE & TIME.

3 Press »® 0K« and »8/®« to select
SET TIME.

4 Press »9 0K« to enter the time infor-
mation. The time entered will be in
the format you set in Section Change
the Time Format

5 Press »% 0K« to confirm.

Note:

M If time has been set before, the
current time will display, other-
wise, “"HH:MM" will display.

Set the Date

1 Press »© 0K« and »%/%« to select

HS SETTINGS.

2 Press »® 0K« and »8$/®« to select
DATE & TIME.

3 Press »© 0K« and »%/%« to select
SET DATE.

4 Press »© 0K« to enter the date infor-
mation. The date entered will be in
the format you set in Section Change
the Date Format

5 Press »% 0K« to confirm.

Note:

B If date has been set before, the
current date will display, other-
wise, “DD-MM-YY” will display.



PHONE SETTINGS

Alarm Settings

You can use this phone to set an alarm
clock. When an alarm is set, the »®«
displays on the LCD. When the alarm
time is reached, the »&« and “ALARM
ON" flash on the LCD ringing with the
alarm melody for a duration of 45 sec-
onds. You can press any key to disable
the alarm. If snooze function is activated,
the alarm will sound again at the end of
the snooze period of seven minutes.

Note:

M Key press is sfill applicable if
handset keypad is locked and
when the alarm time is reached.

B The alarm volume level is the same
as the settings of the handset ringer
volume. If the handset ringer is set
to VOLUME OFF, the alarm still
sounds at VOLUME 1 level.

M During an external call or infernal
call, if an alarm is set and when
the alarm time is reached, the »B«
and “"ALARM ON" will still flash.
An alarm tone will be emitted
from the earpiece to notify user the
alarm fime is reached. Once user
press any key or press and hold
»ow to disable the alarm, it will
revert to the call duration screen.

M During paging or ringing, the
alarm will not sound when the
alarm time is reached. However,
if snooze function is enabled, the
alarm will sound again at the end
of the snooze period provided that
it's not ringing or in paging mode
at the end of the snooze period.

Turn on/off the Alarm
1 Press »© 0K« and »%/%« to select
HS SETTINGS.

2 Press »© 0K« and »%/%« to select
ALARM.

3 Press »® 0K« and »8/®« to select
ON/OFF.

4 Press »4 0K« to confirm.

Note:
B If ON is selected, you will be
asked to set the alarm time.

Set the Alarm Time

(if the Alarm is set to be ON)

1 Follow Steps 1 to 4 in Section Turn
on/off the Alarm

2 Enter the alarm time.

3 Press »% 0K« to set the snooze func-
tion.

4 Press »% 0K« and »%/%®« to select
ON or OFF.

5 Press »% 0K« to confirm.
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PHONE SETTINGS

Handset Settings

Set the Ringer Melody for Inter-
nal Calls

1 Press »© 0K« and »3/% to select
HS SETTINGS.

2 Press »$ 0K« and »%/®« to select
RING SETUP.

3 Press »© 0K« and »$/%®« to select
/v

INT RING.

4 Press »8 0K« and »%/%« to select
the desired ringer melody (a total of
5 melodies for your selection) for set-
ting ringer melody for internal calls.

Note:

B The respective ringer melody will
be played while browsing the
melody list.

M Total of 10 melodies for selection
in speakerphone model.

5 Press »% 0K« to confirm.

Set the Ringer Melody for

External Calls

1 Press »@ 0K« and »3/%« to select
HS SETTINGS.

2 Press »4$ 0K« and »%/®« to select
RING SETUP.

3 Press »® 0K« and »%/%« to select
EXT RING.

4 Press »% 0K« and »%/%« to select the
desired ringer melody (a total of 10
melodies for your selection) for setting
ringer melody for external calls.
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Note:

B The respective ringer melody will
be played while browsing the
melody list.

5 Press »% 0K« to confirm.
Set the Ringer Volume

1 Press »® 0K« and »%/®« to select
HS SETTINGS.

2 Press »$ 0K« and »%/®« to select
RING SETUP.

3 Press »© 0K« and »%/%« to select
RING VOLUME.

4 Press »® 0K« and »3/%®« to select
the desired ringer volume (a total

of 6 ringer volume levels including

VOLUME OFF).

Note:

B The respective ringer volume will
be played during your selection.

B If VOLUME OFF is selected,
»Ringer Off« icon will display.

5 Press »% 0K« to confirm.



PHONE SETTINGS

Set Alert Tones

A single beep is emitted when you
press a key. You can turn on or off the
key tone. You can also turn on the alert
tones when low battery and out of
range are detected. Low battery tone
will be emitted while you are talking
with the phone to alert you that you
need to charge up your battery.

1 Press »© 0K« and »3/%®« to select
HS SETTINGS.

2 Press »® 0K« and »%/%« to select

TONE SETUP.

3 Press »© 0K« and »3/% to select
KEY TONE / BATTERY TONE / OUT
OF RANGE.

4 Press »% 0K« and »%/%®« to turn on
or off these tones.

5 Press »© 0K« to confirm.

Set the Handset Language

1 Press »© 0K« and »%/®« to select
HS SETTINGS.

2 Press »® 0K« and »%/%« to select

LANGUAGE.

3 Press »© 0K« and »3/%® to select
the desired language.

4 Press »% 0K« to confirm.

Rename the Handset
1 Press »$ 0K« and »3/%®« to select
HS SETTINGS.

2 Press »© 0K« and »%/%« to select

RENAME HS.

3 Press and enter the name of your
handset.

4 Press »4 0K« to confirm.

Choose the Information to be
displayed in idle

You can choose to display time or
handset name in your idle screen.

1 Press »© 0K« and »2/%®« to select
HS SETTINGS.

2 Press »© 0K« and »%/%« to select

HS DISPLAY.

3 Press »® 0K« and »8$/%« to select
HANDSET NAME or TIME.

4 Press »4 0K« to confirm.

Set the Auto Answer

If you turn on the Auto Answer, you can

pick up the call from the cradle without

pressing any key.

1 Press »® 0K« and »%/®« to select
HS SETTINGS.

2 Press »$ 0K« and »%/®« to select
AUTO ANSWER.

3 Press »© 0K« and »%/®« to turn on
or off the auto answer feature.

4 Press »4 0K« to confirm.
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PHONE SETTINGS

Base Settings

The current settings are marked an as-
terisk which is displayed at the right-
most of the menu item.

Set the Base Ringer Melody
(Optional)
1 Press »% 0K« and »8/ %« to select BS

SETTINGS.

2 Press »8 0K« and »%/®« to select BS

RINGER.

3 Press »® 0K« and »3/%« to select
the desired ringer melody (a total of

5 melodies for your selection)

Note:

M The respective ringer melody will
be played while browsing the
melody list.

4 Press »4 0K« to confirm.
Set the Ringer Volume (Optional)

1 Press »% 0K« and »#/®« to select BS
SETTINGS.

2 Press »® 0K« and »%/®« to select
RING VOLUME.

3 Press »© 0K« and »$/% to select
the desired ringer volume (a total
of 6 ringer volume levels including
VOLUME OFF).

Note:
B The respective ringer volume will
be played during your selection.

4 Press »4 0K« to confirm.
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De-register a Handset

You are requested to enter the 4-digit
PIN in order to deregister a handset
from the base station. The antenna icon
on the de-registered handset will blink.
Note:

B You cannot deregister the hand-
set that you are currently using.
Press »$ 0K« and »:;/Cv.« to select BS

SETTINGS.

2 Press »$ 0K« and »%/®« to select
DELETE HS.

3 Press »9 0K« and you are requested
to enter the 4-digit system PIN.

4 Enter the 4-digit system PIN.

5 Press »% 0K« and a list of registered
handsets is displayed.

6 Press »5/%« to select one of the
handsets that you want to de-regis-
ter.

7 Press »% 0K« to confirm.

Change the dial mode (Op-

tional)

1 Press » 0K« and »%/®« to select BS
SETTINGS.

2 Press »$ 0K« and »%/®« to select
a/ v

DIAL MODE.

3 Press »® 0K« and »8$/%« to select
TONE or PULSE.

4 Press »4 0K« to confirm.



PHONE SETTINGS

Change the Flash Time

(Optional)

The flash time settings is country depen-

dent. Please contact your local service

provider for the correct settings.

1 Press »% 0K« and »#/®« to select BS
SETTINGS.

2 Press »© 0K« and »3/% to select
FLASH TIME.

3 Press »© 0K« and »3/% to select
your desired flash time (SHORT, ME-
DIUM, LONG).

4 Press »4 0K« to confirm.

Change the System PIN Code

A 4-digit system PIN code is used for

changing the system seftings of the

base station. It is used to protect your

phone against unauthorized use. The

default system PIN code is 0000.

1 Press »% 0K« and »%/®« to select BS
SETTINGS.

2 Press »$ 0K« and »%/®« to select
CHANGE PIN.

3 Press »4 0K« and you are requested
to enter the 4-digit system PIN.

4 Enter the old system PIN.

5 Press »© 0K« and enter the new sys-
tem PIN.

6 Press »© 0K« and enter the new sys-
tem PIN again.

Note:

M [f the new PIN entered in Step 6 is
not matched with the new system
PIN entered in Step 5, user is re-
quested to enter the valid system
PIN again in Step 5.

7 Press »% 0K« to confirm.

ENGLISH E



PHONE SETTINGS

Registration

Your handset and base station is pre-
registered. Up to five handsets can be
registered to a single base station.

If for some reason, the handset is not
registered to the base station ( » Y «
flashes even when the handset is near
the base station), register your handset
according to the following procedure.

1 Pressand hold »0))« on the base station
for about five seconds, the base station
is entered info registration mode.

2 Press »© 0K« and »3/% to select
REGISTRATION.

3 Press »©® 0K« and select the destina-
tion base you would like to register to.

4 Press »% 0K« and you are requested
to enter the 4-digit system PIN.

5 Enter the 4-digit system PIN.
6 Press »4 0K« to confirm.

If the handset registration is successful,
you will hear a confirmation tone and
the »Y « will stop flashing. The handset
will automatically be allocated the next
available handset number. This handset
number is shown in the handset display in
standby mode. If the handset registration
is unsuccessful, the » Y « will still flash.
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Reset Your Phone

You can reset your phone to the default

seftings. After reset, all you personal

settings and call list entries will be de-

leted, but your phonebook remains un-

changed.

1 Press »® 0K« and »%/®« to select
DEFAULT.

2 Press »4 0K« and you are requested
to enter the 4-digit system PIN.

3 Enter the 4-digit system PIN.

4 Press »4 0K« to confirm.

5 Press »% 0K« to re-confirm.



DEFAULT SETTINGS

ltems Default Values
EXT RING MELODY 1
INT RING MELODY 2
Handset RING VOLUME VOLUME 3
BS RINGER (Optional) MELODY 1
Base RING VOLUME (Optional) VOLUME 3
EARPIECE VOLUME VOLUME 3
SPEAKER VOLUME VOLUME 3
HANDSET NAME GRUNDIG
KEY TONE ON
BATTERY TONE ON

OUT OF RANGE OFF
RINGER OFF OFF
KEYPAD LOCKED OFF
AUTO ANSWER ON

HS DISPLAY HS NAME
DATE FORMAT DD-MM-YY
TIME FORMAT 24 HR
DATE -/-

TIME -=

ALARM OFF
MENU LANGUAGE TURKISH
DIAL MODE TONE
SYSTEM PIN 0000
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TECHNICAL FEATURES

- LCD display backlighting

~ CLIP (Calling Line Identification Presentation)

— Private phonebook memory (20 name, number and melody)
- CID memory (10)

- Last numbers redial (5)

- Handset ringing melodies (10)

~ Handset ringer volume control (5 levels + off )

- Base set ringing melodies (5)

- Base set ringer volume control (5 levels + off )

- Handset keypad lock

~ Call timer (call duration)

- Visual warning of handset out of range

- English menu language

~ Intercom between handsets

- Call transfer between handsets

- 3-way conference ( 2 internal & 1 external )

- 5 handsets can be registered to the same base unit

- The same handset can be registered to 4 base units
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TECHNICAL FEATURES

Standard

Channel quantity
Voice coding
Modulation

Caller ID standard
Dialing system

Radio frequency range
Channel Bandwidth
Max RF Power

Range

Mains adapter supplier
Address

Mains adapter model
Mains adapter input
Mains adapter output
Average Active Efficiency
No-load Power Consumption
Power consumption
Standby Mode

Networked Standby Mode
Operation Mode

Handset battery

Vendor

Model Name

Rating Value

Handset talk time

Handset standby time
Operational temperature range
Dimensions

Handset

Base unit

Weight

Handset

Base unit

Gross weight of package

Note:

- DECT/GAP

1120

- 32 kbit/s (ADPCM)

: GFSK

: DTMF/FSK - ETSI

: DTMF / Pulse

: from 1880 MHz to 1900 MHz
:1.728 MHZ

1250 MW

: Indoor max. 50 m

: Outdoor max. 300 m

: TenPao Electronics (Huizhou) Co LTD.
: Dongliang Industrial Area, Shuikou Town,

Huizhou City, Guangdong province, P.R.China

: SO03ATV600030

:100-240 V~ 50/60 Hz, 0.15A
:6.0V===0.3A 1.8W
:73.66%

:0.026W

:0.07W

c 112w

: 3 W (approx)

: 2 pcs AAA type NiMh, 400 mAh

: Corun, High Power

: N-FMHAAA400mAh 1.2V (Corun), HFR-AAA400 (High Power)
: 1.2V dc, 400 mAh (Corun, High Power)

:max. 10 hrs

:max. 100 hrs

:0°C-40°C

:48x153x30 mm
:105x90x110 mm

:122 gr. (with batteries)
110 gr.
1440 gr.

B If you have another GAP compliant DECT phone, its handset and/or base unit can be registered to your

phone.
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TECHNICAL FEATURES

Compliance with the WEEE
Directive and Disposing of
the Waste Product:

This product complies with EU WEEE
Directive (2012/19/EU). This product
bears a classification symbol for waste

electrical and electronic  equipment
(WEEE).

This symbol indicates that
this product shall not be
disposed  with
household wastes at the

other

end of its service life. Used

device must be returned to
offical collection point for recycling of
electrical and electronic devices. To
find these collection systems please
contact to your local authorities or
the  product
puchased. Each household performs
important recovering and
recycling of old appliance. Appropriate
disposal of used appliance helps
prevent potential negative
consequences for the environment and
human health.

retailer  where was

role in

Compliance with RoHS
Directive

The product you have purchased
complies with  EU RoHS Directive
(2011/65/EU). It does not contain
harmful and  prohibited materials
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specified in the Directive.

Package information

0y Packaging materials of the
® @/ product are manufactured
- | fom recyclable materials in

with
National Environment Regulations. Do
not dispose of the packaging materials
together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging
material collection points designated
by the local authorities.

accordance our

Technical Information

This  device is noise-suppressed
according to the applicable EU
directives. This product fulfils the
European directives 2014/53/EU,

2009/125/EC and 2011/65/EU.

You can find the CE declaration of
conformity for the device in the form of
a pdf file on the Grundig Homepage
www.grundig.com/downloads/doc.



TROUBLESHOOTING

Problem

Cause

Solutions

No dialing tone
when pressing
s key

MThe connection cord of
the base station is not
plugged in.

MThe adapter cord is not
plugged in correctly in
the base station.

MThe line is busy, as an-
other handset is used.
BWrong connection cord

(no Euro AS)

B Check the connections. Un-
plug and plug back in the
mains. Check that the tele-
phone line cord has been
plugged into the base station
and the phone socket.

B Check the base station plug
and the 220V plug (remove

and plug-in).
B Wait until the line is unoccu-
pied.

BMUse the original connection
cord.

When connect to

a PBX, no and/or

wrong connection
after dialing.

Dialing prefix is needed.

Insert the dialing prefix

“SEARCHING" is
displayed.

M Base station out of
range.

M Base station not con-
nected to mains.

Reduce the range.

Connect base station to mains.

The call does not
work.

Service not activated or
wrong operator or wrong
setting

Check your Subscription with
network or change the dial
mode.

No display.

Empty battery

Recharge battery
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GUVENLIK TEDBIRLERI

Telefon ekipmaninizi kullanirken yan-
gin, elektrik carpmasi ve yaralanma ris-
kini azaltmak icin asagidakiler de dahil
olmak zere temel giivenlik tedbirlerine
her zaman vymalisiniz:

1 Tim talimatlar okuyunuz.

2 Urin Ozerindeki tim uyarilara ve
talimatlara uyun.

3 Temizlemeden &nce cihazin icin-
deki pillerini ve gic adaptdring
prizden cikartin. Sivi temizleyiciler
veya aerosol temizleyiciler kullan-
mayin. Temizlik icin nemli bir bez
kullanin.

4 Bu cihazi su kenarinda kullanmayin
(8rnegin kivette, mutfak lavabosu,
havuz gibi yerlerde)

5 Yangin veya elektrik carpmasi ris-
kinden dolayr duvar prizlerine ve
uzatma kablolarina yiklenmeyin.

6 Asagidaki durumlarda cihazin icin-
deki pillerini ve gic adaptdring
prizden cikartin cihazinizin kontrol
ve onarimi icin yetkili servise basvu-
run.

B Elektrik kablosu veya fisi hasarli
veya yanik oldugunda.

B Normal kullanim talimatlar takip
edildiginde iriin normal calismi-
yorsa.

B Cihaz dismis ve kasasi hasar
gormisse.

B Cihaz performansinda bariz bir
azalma varsa.

7 Bir firina sirasinda telefon kullan-
maktan kacinin (kablosuzlar harig).
Yildinm dismesi sonucunda elektrik
carpmasi riski olabilir.

8 Eger evinizde Gaz kacagi varsa,
telefonu yardim cagirmak icin ka-
cagin bulundugu yerin yakininda
kullanmayin.

9 Sadece irinle birlikte verilen
NiMH (Nikel Metal Hidrit) pilleri
kullanin! Ahizelerin calisma sireleri
sadece varsayilan pil kapasitele-
riyle gecerlidir.

10 Farkli tirde pillerin veya sarj edile-
meyen pillerin kullanilmasi tehlikeli
olabilir. Parazite,patlamaya veya ci-
hazda hasara yol acabilirler. Béyle
durumlarda olusabilecek hasarlar-
dan iretici sorumlu tutulamaz.

11 Baska ireticilere ait sarj nitelerini
kullanmayin. Ahize ve piller hasar
gérebilir.

12 Pilleri Ahizeye takarken + ve - ku-
tuplarini dogru sekilde yerlestirdigi-
nize dikkat edin.

13 Pilleri suya batirmayin, atese veya
¢ope atmayin.

14 Urini sadece iriin ile birlikt verilen

adaptér ile kullanin.
madan &nce tim kullanim

kilavuzunu dikkatlice oku-

yun. Yalnizca saglanan giic adapts-
rind ve pili kullanin.

Litfen bu cihazi calishr-
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GUVENLIK TEDBIRLERI

B TAKILABILIR EKIPMAN icin, priz
(glic adaptsri) ekipmanin yakr-
nina monte edilecek ve kolayca
erisilebilir olacaktir.

DIKKAT: Pil kapagini acmadan
dnce telefon hattini  ekipmandan
ayirin.

DIKKAT: Pilin yanhs tirle degis
tirilmesi  durumunda patlama  riski.
Talimatlara  gére  kullanilmis  piller
atilmalidir.

Pili kullanmaktan kaginmaniz gereken

kosullar:

B Kullanim, saklama veya nakliye
sirasinda yiksek veya disik asin
sicaklik.

M Bir korumay! bozabilecek yanlis
tipte bir pilin degistirilmesi.

M Pilin atese veya sicak finna atil-
masi veya pilin mekanik olarak
ezilmesi veya kesilmesi patlamaya
neden olabilir.

M Bir pili, bir patlamaya veya yanici
sivi veya gaz sizinhsina neden
olabilecek son derece yiksek si-
caklikli bir ortamda birakmak.

M Patlamaya veya yanici sivi veya
gaz sizintisina neden olabilecek
son derece yiksek sicaklik ve/
veya asin disik hava basinci.

B Uygulanan isim plakasi érinin al-
tinda veya yakininda bulunur.
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M Ekipman, yalnizca <2 metrelik
yiksekliklerde montaj icin uygun-

dur.

DIKKAT: RF maruz kalma gereksi-
nimi ile uyumu sirdirmek icin, Baz
Unite, eller disindaki kullanicinin vi-
cudunun pargalari 20 cm veya daha
fazla bir mesafede tutulacak sekilde
kurulmali ve kullanilmalidir.

Mensei: P.R.China



GUVENLIK TEDBIRLERI

Pil Icin Uyan!
Bitmis pilleri, yerel
kanun ve ydnetmelikle-
re uygun sekilde
Pb atilmasini saglayin. Pil
ve ambalajin
izerindeki sembol,
urinle birlikte teslim edilen pilin evsel
atik olarak degerlendirilmemesi
gerektigini belirtmektedir. Bazi yerlerde
sembol, kimyasal bir sembol ile
birlestirilerek kullanilmis olabilir. Piller
% 0,0005'den fazla civa veya %
0,004'den fazla kursun iceriyorsa, civa
icin Hg, kursun icin Pb kimyasal
semboli isaretin altina eklenir. Pillerin
dogru sekilde atilmasini saglayarak,
pillerin uygun olmayan sekilde atilmasi
neticesinde cevre ve insan saghginda
meydana gelebilecek potansiyel
zararlarin engellenmesine katkida
bulunmus olacaksiniz.

PCB Uygunlugu

“PCB (Poliklorlubifenil ) icermez.”

Enerji tasarrufu icin
yapilmasi gerekenler

2

Baz nitenin giic adaptériiniin
fisten cekilmesi durumunda ahize
baz initeyle baglantiyr kurmaya
calisacagindan cok kisa sirede
pilleri tiketecektir.Enerii tasarrufu
amaciyla telefonunuzu kullanma-
yacaginiz zamanlarda adaptérin
fisini cekerken ahizenin pillerini de
cikariniz.

Pillerin dmrii doldugunda orijinaliyle
ayni degerli (400 mAh) NiMH piller
kullaniniz. Aksi halde sarj isleminde
enerji sarfiyat artip verim azalacak-
tir.
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Ambalaqj icerigi
Ambalajda asagidaki parcalar bulunur:

M 1 Ahize

B 1 Baz Unite

B 1 AC giic adaptdris

B 1 Telefon hatt kablosu

B 2 sarj edilebilir AAA NiMH pil
W 1 Kullanim kilavuzu

Baz inite ile ahize arasinda olabilecek
azami mesafe yaklasik 300 metredir.
Cevre kosullarina, aradaki engellere,
mekana ve yapisal etkenlere bagli ola-
rak bu mesafe kisalabilir. Kapali alan-
lardaki mesafe acik alana kiyasla daha

kisadir.

Ana Gnitenin baglanmasi

1 Gig cdoptérUnUn ince ucunu »é«
ve telefon hatti kablosunun bir ucunu
»7« Ana initeye baglayin.

2 Giic adaptéring duvar prizine ve
telefon hatti kablosunun diger ucunu
hat prizine baglayin.

3 Cihazla birlikte verilen kablo ve ak-
sesuarlar kullanin.
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Pillerin takilmasi ve sarj
edilmesi

1 Pil bdlmesinin kapagini kaydirarak
agin.

2 2 pili gosterildigi sekilde yerlestirin.
Pillerin kutup yéniine dikkat edin.

3 Pil bslmesi kapagini kaydirarak ko-
patin.

4 Ahizeyi Ana initeye yerlestirin ve
ilk seferinde 14 saat boyunca sarj
edin. Ahize Ana initeye dizgin bir
sekilde yerlestirilirse sesli bir ikaz du-

O
faz ]
t

O
J-
5‘5: /e

Not:

B Sadece Baz inite icin verilmis giic
adaptéring kullanin.

B Sadece cihazla birlikte verilen
NiMH sarj edilebilir pillerini kul-

lanin.
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Ana Unitenin Genel Griinimi

I Page (Bul)
Ahizenizi bulmak icin Baz Unitedeki
Page »))« diigmesine basin. Yakla-
stk 60 saniye boyunca calacaktr.

E sarj Yatag
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Ahizenin Genel Gorinimu
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N sol Tus (Menii / Tamam)
Bekleme modunda: Ana meniye
erismek icin basin.

Alt meni modunda: Secimi onayla-
mak icin basin.

Bir arama sirasinda: Intercom/ Reh-
ber/ Tekrar arama Listesi/ Arama
Listesine erismek icin basin.

B Konusmayi Baslatma
Bekleme / cevirme &ncesi modda :
Bir arama yapmak icin basin.
Tekrar arama listesi / Arama Listesi
/ Rehber kayitinda: Listede secili ka-
yih aramak icin basin.
Telefon calarken: Bir cagriyr cevap-
lamak icin basin.

I Alfanismerik Klavye,
* (Yildiz), # (Diyez)
Bir rakam, karakter eklemek icin */# basin.
Bekleme modunda 1 tusuna basin:
Sesli mesaja erismek icin basin ve
basili tutun.
Bekleme modunda * tusuna basin:
Tus kilidini devreye sokmak veya
devreden cikarmak icin basin ve
basili tutun.
Bir gériisme esnasinda * tusuna basin
(Darbeli modunda) Ton moduna dén-
mek icin basin. (bkz sayfa 26)
Bekleme modunda # tusuna basin: Zili
agmak, kapamak icin basin ve basil tutun
Bekleme, arama dncesi, numara diizen-
leme modunda O tusuna basin: Bir du-
raklatma girmek icin basin ve basili tutun
Arama Listesi modunda # tusu:
Mimkiinse arayan numarayi incele-
mek icin basin.
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D] Hopalrér

Bir arama sirasinda:  Hoparléri
acmak/kapatmak icin basin.
Bekleme modu / arama &ncesi modu
/ Tekrar arama listesi / Arama Listesi
/ Rehber kaydinda: Hoparlérden bir
arama yapmak icin basin.

Telefon calarken: Hoparlérden bir
cagriyi cevaplandirmak icin basin.

A Telefon Defteri

Bekleme modunda: Telefon rehbe-
rindeki listeye erismek icin basin.

A Mikrofon
[4 Kulaklik
M Yukan

Bekleme modunda: Arama listesine
erismek icin basin.

Meni modunda: Meni 8gelerini
yukar kaydirmak icin basin.

Rehber listesi / Tekrar arama listesi
/ Arama listesinde: Listeyi yukari
kaydirmak icin basin.

Bir arama sirasinda: Ses seviyesini
artirmak icin basin.

Telefon calarken: Zil sesi seviyesini
artirmak icin basin.
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I sil/Geri/Sustur/Intercom)
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Ana meni modunda: Bekleme ekra-
nina geri gitmek icin basin.

Alt meni modunda: Onceki sevi-
yeye geri gitmek icin basin.

Alt meni modunda: Bekleme ekra-
nina geri gitmek icin basin ve basili
tutun.

Diizenle / cevirme dncesi modda:
Bir karakteri / rakami silmek icin
basin.

Dizenle / cevirme éncesi modda:
Ekrandaki tim karakterlerin / ra-
kamlarin silinmesi icin basin ve ba-
sili tutun.

Bir arama sirasinda: Mikronu sessiz
moda sokmak / sessiz moddan ¢i-
karmak icin basin.

Bekleme modunda: Baska bir ahi-
zeyle intercom baglantsi kurmak
icin basin.

Kl Konusmay bitirme

Bekleme modunda: Tekrar arama
listesine erismek icin basin.

Meni modunda: Meni 8gelerini
asagi kaydirmak icin basin.

Rehber listesi / Tekrar arama listesi
/ Arama Listesinde: Listeyi asagiya
kaydirmak icin basin.

Bir arama sirasinda: Ses seviyesini
azaltmak icin basin

Telefon calarken: Zil sesi seviyesini
azaltmak icin basin.
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K| Asagi

Bir arama sirasinda: Bir cagriyi son-
landirmak ve bekleme ekranina geri
gitmek icin basin.

Menii / diizenle modunda: Onceki
meniye geri gitmek icin basin.
Meni / diizenle modunda: Bek-
leme ekranina geri gitmek iin basin
ve basili tutun.

Bekleme modunda: Ahizenin gi-
cini kapatmak icin basin ve basili
tutun.

Bekleme modunda (ahize kapaliy-
ken): Ahizenin giicini tekrar agmak
icin basin ve basili tutun.

n Flas

Bekleme / cevirme &ncesi modda :
Bir flas eklemek icin basin.

Bir arama sirasinda: Bir flas cevir-
mek icin basin.

TURKCE 43|



TELEFONU TANIYALIM

Ekran Simgeleri ve Semboller
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Meni 6gelerini / Rehber listesini

/ Tekrar Arama listesini / Arama
Listesini yukari /asagi kaydirin
Ahize, baz initenin menzilindeyken
sabittir. istasyon menzili disinda
veya baz initeye kaydedilmemisse
yanip soner.

Bir intercom gériismesi yapiliyorken
sabittir.

Gelen bir ic arama varken yanip
soner.

Bir gérismenin yapilmakta oldu-
gunu gosterir.

Eller serbest modunun kullaniimakta
oldugunu gésterir. (sadece hopar-
16rli modelde)

Zilin kapatildigini gésterir.

Bir alarm ayarlandiginda sabittir.
Alarm zamani erismeden énce ayarla-
nirsa yanip séner.

Tus takiminin kilitlenmis oldugunu
gosterir.

Pilin tam sarjli oldugunu belirtir.

Pil ilk sarji yapiliyorken tim simge
yanip soner.

Pil son sarj kademesine geldiginde
ic blok simgesi yanip séner.
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Pilin sarj edilmesi gerektigini belirtir.
Disik pil gici seviyesi tespit edildi-
ginde yanip soner.

Ekranda aranan numaranin deva-
minin oldugunu gésterir.numara
baslangicini gérmek icin Sol (OK)
diigmesine basin.

Ekranda aranan numaranin deva-
minin oldugunu gésterir.numara
sonunu gérmek icin Sag (C) dig-
mesine basin.

Varsa diger menii seceneklerini
secmek icin basin

Varsa meveut secimi onaylamak
icin basin.

Bostayken Intercom gériismesi yap-
mak icin basin

Onceki menij secenegine gitmek veya
meveut eylemi iptal etmek icin geri git
tusuna basin

Bir karakteri silmek veya varsa

bir alarmi bir gérisme sirasinda
durdurmak icin sessiz moda sokma
/ sessiz moddan ¢ikarma tusuna
basin.
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Meni Yapisi

Bekleme modunda »4 0K« tusuna basildiginda ilk olarak Arama Listesi menisiing

getirir. Meni yapisi icin asagiya bakin.

Basilacak Tus | Ana Meni Alt Meni
MENU
A /@ ARAMA LISTESI Arama Inceleme Listesi
i Segilen bir Arama Listesi kaydinin
altinda:
REHBERE EKLE
siL
TUMUNU siL
DETAYLAR
L/ TELEFON REHBERI | Rehber listesini incele
v Bir rehber kayd altinda:
EKLE
GORUNUM
DUZENLE
SIL
A TUMOND si
a REHBER DURUMU
Yukari
/ A/® | ANAUNITE ANA ZL SESi(Opsiyonel)
@ AYARLARI le.ﬁEVlYESI(Opsiyonel)
v AHIZE SIL
Asag ARAMA MODU
’ FLAS SURESI
PIN'Ii DEGISTIR
A/® AHIZE AYARLARI ALARM
i ZiL SESi
TONLAR
DiL
YENi AHZ ADI
AHIZE EKRANI
OTOMATIK CEVAPLA
TARIH & SAAT
A/® AHIZE TANIT PIN?2
a/ v
A
3’/7 SIFIRLA (Varsayilan) | PIN2
A /@
&/ v
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Metin ve Rakam Giris Tablosu
Asagidaki tablolar hangi harfin ve nok-
talama isaretinin nerede bulundugunu
gostermektedir. ilgili dil menis secil-
diginde karsilik gelen karakter tablosu
kullanilacaktir. Bu durum 8zellikle reh-
bere bir isim girerken ve ahizenizi ad-
landirirken yardimer olacaktir.
Dizenleme modunda gecerli metin giris
konumunu géstermek icin bir imlec gés-
terilir. Girilen en son karakterin sagina
yerlestirilir.

Karakter Takimi

Yazima Dair ipuglarl:

1 Bir karakter secildiginde imlec kisa
bir duraksamadan sonra bir sonraki
konuma geger.

2 Girilen metni degistirmek amaciyla
imleci metin icerisinde »%/ %« tusuyla
hareket ettirebilirsiniz.

3 En son karakteri silmek icin »¢ £« tu-
suna basin.

4 Tém metni silmek icin »C ¥« tusuna
basin ve basili tutun.

. A Numara Diizenleme
Tus A!fanumerlk Pu?enlem? .. | (Telefon numarasi, tarih/
(Rehber adi diizenlemek ve chizenin adini degistirmek icin) saat dizenlemek icin]
Basilacak Tus 1. 2.13.|4. |5 |6.|7|8.[9. |10
1 bosluk 1 1
2 A B |C |2 2
3 D E |F 3 3
4 G H |1 4 4
5 J K L 5 5
6 M N |O |6 6
7 P Q|R |S |7 7
8 T u|v |8 8
9 W X |y |z |9 9
0 0 0, P (Duraklat)
* * e 1/ N[0 ]) *
# # & #
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Arama Yapin

Aramaya hazirhk

Telefon numarasini girin ve numarayi ce-
virmek icin »a=« veya »#« tusuna basin.
Girisi silmek icin »¢ £« tusuna basin.

Dogrudan Cevirme

Hath agmak icin »a=« veya »#« tusuna
basin ve Alfabetik numara tuslarina ba-
sarak arayacadiniz telefon numarasini
girin.

Rehberden aramak

Rehbere girmek icin »[dk tusuna basin

ve istediginiz kaydi secmek icin »&/%«
tusuna basin. Secilen rehber kaydini
aramak igin »es« veya o« tusuna
basin. Alternatif olarak istenen rehber
kaydini almak maksadiyla rehbere eri-
sim icin »© 0K« tusuna basin.

Arama listesinden aramak

Arama Listesine erismek icin »:?« tusuna
basin ve Istenen Arama Listesi kaydini
secmek icin »%/%« tusuna basin. Seci-
len Arama Listesi kaydini aramak icin
»es¢ veya »®« tusuna basin. Alternatif
olarak Arama Llistesine ana meniiden
erismek icin »< 0K« tusuna basin.

Tekrar arama listesinden aramak

Tekrar arama listesine erismek icin »Cv.«

tusuna basin ve istediginiz geri arama
kaydini secmek icin »2/®« tusuna basin.
Secilen tekrar arama kaydini aramak
icin »a« veya »#« tusuna basin.

Arama zamanlayici

Ahizeniz her cagrinin siresini otomatik
olarak sayar. Cagn sayaci cagn yao-
pildiktan birkac saniye sonra ekrana
gelir. Saat, dakika ve saniye biciminde
(SS:DD:SS) gésterilir.

Aramayi Cevaplayin

Ahize, Ana Unite izerinde degilse:
Telefon caldiginda cagnyr cevaplamak
icin »a¢ / »#« tusuna basin.

Ahize sarj yataginda veya Baz ini-
tedeyse veya OTOMATIK CEVAPLA
aciksa:

Telefon caldiginda bir cagryi cevapla-
mak icin ahizeyi kaldirin.

Bir aramay sonlandirma

Bir gérisme sirasinda gérismeyi son-
landirmak igin »#==« tusuna ya da gé-
rismeyi sonlandirmak icin ahizeyi, ana
initeye yerlestirin.

Kulaklik ve Eller Serbest
Modu Sesinin Ayarlanmasi
Her bir kulaklik ve eller serbest modu

sesi icin secilebilecek 5 seviye (SES
AYARI 1 ile SES AYARI 5) vardir.

Bir arama sirasinda:
1-5 arasinda bir sesi secmek icin »%/ %«
tusuna basin. Mevcut ayar gésterilir.
Cagnyr sonlandirdiginizda ayar en son
secilen seviyede kalir.
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Bir Cagriyir Susturma

Bir cagn sirasinda arayan taraf sizi
duymadan yaninizdaki birisiyle konu-
sabilirsiniz.

Bir arama sirasinda:

Mikrofonu susturmak icin »C £« tusuna
basin bu esnada LCD ekraninda SES-
SiZ ibaresi gésterili. Arayan sizi du-
yamaz.

Mikrofonu calistirmak icin »¢ #« tekrar
tusuna tekrar basin.

Sessiz Modu Ayarlama
Bekleme modunda ahizenin zilini ka-
patmak icin »# X« tusuna basin ve ba-
sili tutun. LCD'de “ ZIL KAPALI “ simgesi
gérintilenir.

Sessiz modda ahizenin zilini agmak icin

»# X« tusuna basin ve basili tutun. “ ZIL
KAPALI “ simgesi kaybolur.

Tus Kilidini Acma

Bekleme modunda tus kilidini devreye
sokmak icin »3% o« tusuna basin ve
basili tutun. LCD'de »&B« simgesi go-
rintilenir.

Tus kilidi modunda tus kilidini devreden
cikarmak icin »% o=« tusuna basin ve
basil tutun. »&B« simgesi kaybolur.
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Son numaranin tekrar
aranmasi

En son aranmis 5 numaray: tekrar ara-
yabilirsiniz. Rehbere numarasiyla bir-
likte bir isim kaydettiyseniz ekranda ismi
gésterilir. En son aranmis numara tekrar
arama listesinin basinda gésterilir.

Tekrar Arama Listesinden bir
Numarayi Tekrar Arama

1 Tekrar arama listesine erismek icin

»J« tusuna basin.

Ekranda geri arama numarasinin ad

gdzikiiyorsa numarasini gérmek icin

»# R« tusuna basin.

2 Geri arama listesinde gezinmek icin

»%/ %« tusuna basin.

3 Secilen tekrar arama kaydini aramak
icin »as« /»#« tusuna basin.

Not:

W Geri arama listesinde bir numara
yoksa ekranda “BOS” ibaresi g6-
rintilenir.

Bir Geri Arama Numarasinin
Rehbere Eklenmesi

1 Tekrar Arama Listesinden bir Numa-
rayr Tekrar Arama  bélimindeki 1.
ve 2. adimlar takip edin.

2 Rehbere Ekle komutunu secmek icin
Meni ve »2/®« Yukan / Asagi tu-
suna basin.

3 Adi girmek icin »$ 0K« tusuna
basin.
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4 Geri arama numarasini rehbere kay-
detmek icin »4> 0K« tusuna basin.

5 Rehber melodisi secmek icin »% 0K«
tusuna basin.

6 Melodi gezinmek
»2/%« tusuna basin. Melodi liste-
sinde gezinirken ilgili melodi calina-
caktr.

listesinde icin

7 Onaylamak »% 0K«

basin.

icin tusuna

Bir Geri Arama Numarasini
Silmek

1 Tekrar Arama Listesinden bir Numa-
rayr Tekrar Arama bélimindeki 1.
ve 2. adimlar takip edin.

2 SIL komutunu secmek icin »% 0K« ve
»&/®« tusuna basin,

3 Onaylamak icin »4 0K« tusuna basin.
TUm Geri Arama Listesini Silmek
1 Tekrar Arama Listesinden bir Numa-

rayr Tekrar Arama bélimindeki 1.
ve 2. adimlar takip edin.

2 TUMUNU Sil komutunu secmek icin
ve »:»/Cv.« tusuna basin.

3 Onaylamak icin »% 0K« tusuna basin.

Ahize Bulma

Baz inite izerindeki »))« digmesine
basarak ahizenin yerini tespit edebilirsi-
niz. Ana Uniteye kayili tim ahizeler 30
saniye boyunca cagri sesi cikaracak

ve LCD'de yanip sénen “ARANIYOR”
ibaresi gérinecektir. Ahizelerden her-
hangi birinde »as« / »ea / »C X«

/ »®« digmesine veya tekrar Baz
initedeki »$))« tusuna basarak arama
islevini sonlandirabilirsiniz.

Not:

M Bulma islemi sirasinda bir arama
gelirse telefon cagr sesi yerine
calma zili calar.

Dahili bir Arama Yapilmasi
Bu 6zellik sadece birden fazla kaytl
ahize bulundugu durumlarda gecerlidir.
Dahili arama, meveut bir cagriyr baska
bir ahizeye aktarma ve konferans gé-
risme yapmayi olanakli kilar. Aranan
ahize 60 saniye icerisinde cevap ver-
mezse aranan Ahize susar ve aranan
Ahize bekleme moduna gecer.

Not:

M Baz initede sadece bir ahize
kayitlysa »¢ #« tusuna basilinca
ekranda “Mimkin Degil” ibaresi
gérintilenir.
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Baska bir Ahizeyle Intercom
Gériismesi Yapmak

1 Bekleme modunda »C %« tusuna
basin ve cagriyr yapan hari¢ kayitli
diger ahizeler gérintilenir.

2 Intercom yapilmak istenen ahizenin
numarasini girin.

3 Aranan Ahize calar ve dahili aro-
mayi cevaplamak icin aranan ahi-
zede »a¢ tusuna basin.

Not:

B Baz initede iki chize kayithysa
»C #«tusuna basilinca diger ahi-
zeye beklemeden baglanilir.

Tuom Ahizeleri Arama
1 Bekleme modunda »C %« tusuna

basin ve tim kayitl ahizeler gérinti-
lenir.

2 Kayith tim ahizeleri caldirmak icin 9
tusuna basin.

Bir Dis Aramayi baska bir
ahizeye aktarma
Harici arama esnasinda:

1 INTERCOM

.. A
secmek icin »4) 0K« ve »3/ T« tusuna

(Intercom)  komutunu

basin.
2 Intercom yapmak istediginiz ahizeyi
secmek icin »% 0K« tusuna basin.

3 Dis arama otomatik olarak beklemeye
alinir ve cagn yapilan ahize ¢alar.

4 Dahili cagriyr cevaplamak icin ara-
nan ahizede »—=« tusuna basin.
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5 Mevcut dis gérissmeyi sonlandirmak
icin ahize Uzerinde »e~w« diigmesine
basin veya cagrinin yapildigi ahizeyi
Ana initenin Uzerine yerlestirin.

6 Dis arama aranan ahizeye aktarilir.

3 Tarafli Konferans Gérisme
Yapma

Konferans gérissme &zelligi bir dis ara-
manin iki ahizeyle paylasilabilmesini
saglar (intercom tzerinde). Ug taraf g&-
rismeyi paylasabilir ve herhangi bir ag
kaydi gerekli degildir.

Harici arama esnasinda:

1 Bir Dis Aramayi baska bir ahizeye
aktarma  bélimindeki 1'den 4'e
kadar olan adimlari takip edin.

2 Konferans gérismeyi kurmak icin
cagr yapilan ahizedeki »% o=« tu-
suna basin ve basili tutun.

Not:

B Konferans gériismesi esnasinda
herhangi bir ahizenin kapatlma-
siyla diger ahize harici hatla bagl
kalacaktr.



OZEL REHBER

Telefonunuz ad ve numara cifti seklinde
20 o6zel rehber kaydini saklayabilir.
Her bir rehber kaydinin telefon numa-
rast icin azami 20 basamak ve isim icin
12 karakter siniri vardir. Ayrica rehber
kayitlariniz icin farkl zil sesleri de ata-
yabilirsiniz.  Rehber kayitlar adlarina
gére alfabetik olarak saklanir.

Yeni Bir Rehber Kaydi
Olusturma

Beklemede:

1 Ana meniden Telefon Rehberi sa-
tinni secmek icin »4 0K« Meni ve
»8/%« tuslanini kullanin ve rehbere
erismek icin »4 0K« tusuna basin.

2 Ekle komutunu secmek icin »4 0K«
tusuna basin.

3 Adi girmek icin »® 0K« tusuna
basin.

4 Numara girmek icin »$ 0K« tusuna
basin.

5 Rehber kaydiniza bir zil sesi atamak
icin »2/ %« tuslanyla zil sesini sectik-
ten sonra »%> 0K« tusuna basin.

6 Rehber kaydini saklamak icin tekrar
»% 0K« tusuna basin.

Bir Rehber Kaydini Bulma

Beklemede:

1 Ana meniiden Telefon Rehberi sati-
nni secerek »4 0K« ve »%/%« tusla-
rint kullanin ve rehbere erismek icin
»4 0K« tusuna basin.

2 Coklu dokunusla adin ilk karakterini
girin.

Bir Rehber Kaydini

Gérintileme

Beklemede:

1 Ana meniiden Telefon Rehberi sat-
nni secerek »4 0K« ve »%/P« tusla-
rini kullanin ve rehbere erismek icin
»4 0K« tusuna basin.

2 istenen rehber kaydini secmek icin
»&/ %« tusuna basin.

3 GORUNUM komutunu secmek icin

A
»% 0K« ve »3/ B« tusuna basin.

4 Secilen rehber kaydinin adini, numara-

sini ve zil sesini incelemek icin »% 0K«
ve »:;/cv.« tusuna basin.

Not:

M Numara 12 basamaktan  faz-
laysa kalan rakamlar gérmek icin

»<> 0K« veya »C £« tusuna basin.

TURKCE 51|



OZEL REHBER

Bir Rehber Kaydini

Degistirme

Beklemede:

1 Ana meniiden Telefon Rehberi sati-
rnini secerek »% 0K« ve »%/®« tusla-
rini kullanin ve rehbere erismek icin
»% 0K« tusuna basin.

2 istenen rehber kaydini secmek icin
»&/®« tusuna basin,

3 Dizenle komutunu secmek
»% 0K« ve »%/ P« tusuna basin.

icin

4 »% 0K« tusuna basin ve secilen reh-
ber kaydinin mevcut icerigi gésterilir.

5 Adi degistirin ve »4> 0K« tusuna basin.

6 Numarayi degistirin ve »% 0K« tu-
suna basin.

7 Zil sesini secmek icin »%/$« tusuna
basin ve onay icin »% ok« tusuna basin.

Bir Rehber Kaydini Silme

Beklemede:

1 Ana meniiden Telefon Rehberi sati-
nni secerek »% 0K« ve »3/ P« tusla-
rini kullanin ve rehbere erismek icin
»4 0K« tusuna basin.

2 istenen rehber kaydini secmek icin
»&/®« tusuna basin.

3 SiL komutunu secmek icin »4> 0K« ve
»2/F« tusuna basin,

4 Onaylamak icin »% 0K« tusuna basin.
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Tiim Ozel Rehberin Silinmesi

1 Ana meniiden Telefon Rehberi sati-
rini secerek »% 0K« ve »%/%« tusla-
rini kullanin ve rehbere erismek icin
»4 0K«tusuna basin.

2 TUMUNU SiL komutunu secmek icin
»% 0K« ve »3/ P« tusuna basin.

3 Onaylamak icin »% 0K« tusuna basin.

4 Tekrar onaylamak icin »% 0k« tu-
suna basin.

Rehber Durumunu Kontrol

Etme

Rehberinizde kac rehber kaydi bulun-

dugunu ve rehberinize kac tane daha

kayit ekleyebileceginizi kontrol edebi-
lirsiniz.

1 Ana meniiden Telefon Rehberi sati-
rini secerek »% 0K« ve »%/%« tusla-
rini kullanin ve rehbere erismek icin
»4 0K« tusuna basin.

2 REHBER DURUMU komutunu seg-
mek icin »® 0K« ve »%/ P« tusuna
basin.

3 Onaylamak icin »% 0K« tusuna basin.



ARAYAN NUMARAYI GOSTERME

Bu 6zellik sebeke hizmet saglayicini-
zin Gelen Cagriyr Gésterme hizmetine
kayithysaniz kullanilabilir. Telefonunuz
Arama Llistesinde tarih/saat bilgisiyle
birlikte, gelen 10 cagn kaydini tutabilir.
Telefon caldiginda LCD’de arayanin
numarasi gésterilir. Bu numara Ozel
Rehberinizdeki kayitlardan biriyle es-
lesirse arayan kisinin &zel rehberde
kaydedilmis adi, numarayla dénisimli
olarak ekranda gésterilir. Ahize rehber
kaydina atanmis zil sesini calar.

Arayan numaranin  arayan  bilgisini
génderme  ozelligi  devre  disiysa
“ANONIM” ibaresi gésterilir.

Arayanin numarasi  verilmemisse

“ALAN DISI “ ibaresi gésterilir.

Beklemedeyken iic cevapsiz arama
olursa ekranda “3 YENI CAGRI” iba-

resi gosterilir.

Arama Listesine Bakin

Gelen tim aramalar, en sonuncusu lis-
tenin basina eklenmek suretiyle Arama
Listesine kaydedilir. Arama  listesi dol-
dugunda en eski arama yeni gelen ara-
mayla degistirilir. Okunmamis cevapsiz
bir cagn ekranin alt sirasinin ortasinda
bir »*« simgesi ile isaretlenir.

L ) LA

1 Arama listesine erismek icin »ge«
tusuna basin ARAMA LISTESI komu-
tunu secmek icin »© 0K« ve »8/ B«
tusuna basin.

2 istenen kaydi secmek icin »%/%« tu-
suna basin.

3 Arayanin numarasini, mimkinse gér-
mek icin »#« tusuna basin.

Bir Arama Listesi Numara-

sinin Rehbere Eklenmesi

1 Arama Llistesine Bakin b&limiindeki
1. ve 2. adimlar takip edin.

2 REHBERE EKLE komutunu secmek
icin »% 0K« ve »3/ %« tusuna basin.

3 Adi girmek igin »4 0K« tusuna basin.

4 Kaydedilecek adi girin veya diizenle-
yin.Tekrar »%> 0K« tusuna basin ve se-
cilen arama listesi numarasi gésterilir.

5 Gerekirse numarayi diizenleyin.

6 Melodi secmek »9 0K« ve
»%/ R« tusuna basin.

icin

7 Onaylamak icin »4> 0K« tusuna basin.
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ARAYAN NUMARAYI GOSTERME

Arama Listesindeki bir

kaydin silinmesi

1 Arama Listesine Bakin bélimindeki
1. ve 2. adimlar takip edin.

2 Sil komutunu secmek icin »% 0K« ve
»&/ %« tusuna basin,

3 Onaylamak icin »4> 0K« tusuna basin.

TUm Arama Listesinin

silinmesi

1 Arama Listesine Bakin balimindeki
1. ve 2. adimlar takip edin.

2 TUMUNU SiL komutunu secmek icin

»% 0K« ve »%/ P« tusuna basin.
3 Onaylamak icin »% 0K« tusuna basin.

4 Tekrar onaylamak icin »< 0K« tu-
suna basin.
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Arama Listesi Kaydinin

Detaylarinin Gérintilenmesi

1 Arama Listesine Bakin balimindeki
1. ve 2. adimlar takip edin.

2 DETAY komutunu secmek icin »4> 0K«
ve »5/®« tusuna basin.

3 Secilen arama listesi kaydinin tarih
ve saat bilgisini gérintilemek icin
»4) 0K« tusuna basin.

4 Onceki ekrana geri gitmek icin
»4 0K« tusuna basin.



TELEFON AYARLARI

Telefonunuz, telefonunuzu istediginiz
sekilde calismasini saglayacak sekilde
kisisellestirmenize olanak taniyan cesitli
ayarlara sahiptir.

Tarih ve Saat Ayarlari
Teleksekreter mesajinin (telesekretere
sahip modellerde gecerlidir) veya
arama listesi kayitlarinin ne zaman
geldigini bilmeniz icin saat ve tarihi
dogru ayarlamaniz gerekir.

Tarih Bicimini Degistirme
1 AHIZE AYARLARI komutunu secmek
icin »% 0K« ve »%/ %« tusuna basin.

2 TARIH & SAAT komutunu secmek icin
»% 0K« ve »%/ P« tusuna basin.

3 TARIH FORMAT komutunu secmek
icin »% 0K« ve »%/®« tusuna basin.

4 istediginiz tarih bicimini secmek icin
(GG-AAYY veya AA-GG-YY) »2/P«
tusuna basin.

5 Onaylamak icin »4> 0K« tusuna basin.

Zaman Dilimini Degistirme

1 AHIZE AYARLARI komutunu secmek
icin »%> 0K« ve »%/®« tusuna basin.

2 TARIH & SAAT komutunu secmek icin
»% 0K« ve »3/ P« tusuna basin.

3 ZAMAN FORMAT komutunu segcmek
icin »% 0K« ve »%/®« tusuna basin.

4 istediginiz saat bicimini secmek icin
(12 / 24 SAAT) »%/®« tusuna basin.

5 Onaylamak icin »% 0K« tusuna basin.

Saati ayarlama

1 AHIZE AYARLARI komutunu secmek
icin »% 0K« ve»s/ P« tusuna basin.

2 TARIH & SAAT komutunu secmek icin
»% 0K« ve »3/ P« tusuna basin.

3 SAAT AYARI komutunu secmek icin
»4) 0K« ve »;/cv.« tusuna basin.

4 Saat bilgisini girmek icin »% 0K«
tusuna basin. Girilen saat Zaman
Dilimini Degistirme béliminde belir-
lediginiz bicimde olacaktir

5 Onaylamak icin »4> 0K« tusuna basin.
Not:

M Saat daha énceden ayarlanmissa
o anki saat gésterilir, aksi takdirde
“00:00 “ ibaresi gérintilenir.

Tarihi Ayarlama

1 AHIZE AYARLARI komutunu secmek
icin »% 0K« ve % Q« tusuna basin.

2 TARIH & SAAT komutunu secmek icin
»% 0K« ve »%/ %« tusuna basin.

3 TARIH AYARI komutunu secmek icin
»4) 0K« ve »ﬁ/cv.« tusuna basin.

4 Tarih bilgisini girmek icin »<% 0K«
tusuna basin. Girilen tarih Tarih Bici-
mini Degistirme bélimiinde belirledi-
giniz bicimde olacaktir

5 Onaylamak icin »% 0K« tusuna basin.
Not:

M Tarih daha &nceden ayarlanmissa

gecerli tarih gésterilir, aksi takdirde
“01-01-10 “ ibaresi gérintilenir.
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TELEFON AYARLARI

Alarm Ayarlan

Bu telefonu bir alarm saati olarak kul-
lanabilirsiniz.  Alarm  ayarlandiginda
LCD'de »&« simgesi gésterilir. Alarm sa-
afine gelindiginde LCD ekraninda »B«
ikonu ve “ALARM ACIK “ ibaresi g&-
rintilenirken alarm melodisi 45 saniye
boyunca calar.  Alarmi durdurmak igin
herhangi bir tusa basabilirsiniz. Erteleme
islevi kullanilirsa yedi dakikalik sire so-
nunda alarm tekrar calmaya baslar.

Not:

W Alarm saati geldiginde tus takimi
kilitli olsa da tusa basilabilir.

B Alarm seviyesi ahizenin zil sesiyle
ayni seviyededir. Ahizenin zili SESI
KAPALI olarak ayarlanmissa alarm
sesi hala SES AYARI 1 seviyesindedir.

B Harici veya dahili bir arama es-
nasinda alarm ayarlanmissa ve
alarm calarsa »®« simgesi ve
ALARM ACIK ibaresi yanip séner.
Kulakliktan bir alarm tonu verilerek
kullaniciya alarm zamani bildirilir.
Kullanici alarmi devre disi birak-
mak icin herhangi bir tusa basarsa
veya »e=e« tusuna basar ve basil
tutarsa arama siresi ekranina geri
déner.

M Ahize bulma veya calma esnasinda
alarm saati gelirse alarm calmaz.
Ancak erfeleme islemi etkinse alarm
sesi erteleme siiresi sonunda telefon
calmiyorsa veya cihaz bulma aktif
degilse tekrar calar.
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Alarmin acilmasi/kapatilmasi

1 AHIZE AYARLARI komutunu secmek
icin »% 0K« ve »%/ %« tusuna basin.

2 ALARM komutunu »2/®« digmele-
riyle sectikten sonra »% 0K« tusuna
basin.

3 AC/KAPAT komutunu secmek icin
»8/ P« digmeleriyle sectikten sonra
»4 0K« tusuna basin.

4 Onaylamak icin tekrar »< 0K«
tusuna basin.

Not:

B AC seciliyse alarm saatini girme-
niz istenir.

Alarm Saatini Ayarlayin (Alarm
ACIK olarak ayarlanacaksa)

1 Alarmin acilmasi/kapatilmasi b&li-
mindeki 1'den 4’e kadar olan adim-
lar takip edin.

2 Alarm saatini girin.

3 Erteleme islevini ayarlamak icin
»4 0K« tusuna basin.

4 AC veya KAPAT komutunu secmek
icin »2/%« digmeleriyle seciminizi
yaphktan sonra  »® 0K« tusuna
basin.

5 Onaylamak icin tekrar »4> 0K«
tusuna basin.



TELEFON AYARLARI

Ahize Ayarlar

Dahili Aramalar icin Zil
Melodisini Ayarlama

2

3

AHIZE AYARLARI komutunu secmek

icin »% 0K« ve »%/®« tusuna basin.
ZiL SESi komutunu »%/®« tusuyla
sectikten sonra »4> 0K« basin.
DAHILI ZiL komutunu »%/$« tusuyla
sectikten sonra »4) 0K« basin.

Dahili aramalardaki istediginiz  zil
melodisini »3/®« tusuyla sectikten
sonra »4 0K« basin.

Onaylamak icin tekrar »% 0K« tu-
suna basin.

Not:

B Melodi listesinde gezinirken ilgili
melodi calinacaktir.

B Ahizenizde secmeniz icin toplam
10 melodi bulunmaktadir.

Harici Aramalar icin Zil
Melodisini Ayarlama

2

3

4

AHIZE AYARLARI komutunu secmek
icin »% 0K« ve »3/ B« tusuna basin.
ZIL SESi komutunu »%/%« tusuyla
sectikten sonra »4> 0K« basin.
HARICI ZiL komutunu »%/®« tusuyla
sectikten sonra »%> 0K« basin.
Harici aramalardaki istediginiz zil
melodisini »%/®« tusuyla sectikten
sonra »% 0K« basin.

Onaylamak icin »% 0K« tusuna basin.

Not:

B Melodi listesinde gezinirken ilgili
melodi calinacaktr.

M Ahizenizde secmeniz icin toplam
10 melodi bulunmaktadir.

Zil Seviyesini Ayarlama

1 AHIZE AYARLARI komutunu secmek

icin »% 0K« ve »f?/c,'« tusuna basin.

2 ZiL SESi komutunu »$/®« tusuyla
Y

sectikten sonra »%> 0K« basin.

3 ZIiL SEVIYESI'ni »%/®« tusuyla sectik-

ten sonra »4> 0K« basin.

4 Onaylamak icin »4 0K« tusuna basin.

Not:

B Ahizenizde secmeniz icin SESI
KAPAT dahil toplam 6 zil seviyesi
vardr.

W ilgili zil seviyesi seciminiz esna-
sinda calinir.

B Menide SESI KAPAT seciliyken
Ekranda Zil Kapali simgesi gés-
terilir.
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TELEFON AYARLARI

ikaz Tonlarinin Ayari
Herhangibir tusa bastiginizda tek bip
sesi duyulur. Tus sesini tercihinize gére
acip kapatabilirsiniz. Ayrica disik pil
seviyesi ve menzil disina cikildigi tespit
edildiginde ikaz tonunu verilmesini aca-
bilirsiniz. Pil ikaz tonu telefonla konu-
suyorsaniz pili sarj etmeniz gerektigini
size bildirmek icin verilir.
1 AHIZE AYARLARI komutunu secmek
icin »% 0K« ve »Q/cv'« tusuna basin.
2 TONLAR komutunu »2/$« tusuyla
sectikten sonra »4> 0K« basin.

3 TUS SESi / PiL IKAZ / ALAN DISI
komutunu »%/®« tuslanyla sectikten
sonra »4 0K« basin.

4 Bu tonlan acmak veya kapatmak
icin »2/®« tuslaryla sectikten sonra
»4 0K« basin.

5 Onaylamak icin tekrar »< 0K« tu-
suna basin.

Ahize Lisanini Degistirme

1 AHIZE AYARLARI komutunu secmek
icin »4> 0K« ve »%/®« tusuna basin.

2 DIl komutunu »#/$« tuslanyla secip
»4> 0K« tusuna basin.

3 lstediginiz lisani »3/ P« tuslariyla se¢-
tikten sonra »4> 0K« tusuna basin.

4 Onaylamak icin tekrar »% 0K« tu-
suna basin.
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Ahizenin Adini Degistirme

1 AHIZE AYARLARI komutunu secmek
icin »% 0K« ve »%/ %« tusuna basin.

2 YENI AHIZE ADI komutunu »%/%®«
tuslariyla sectikten sonra »% 0K« tu-
suna basin.

3 Alfabetik Numara tuslarnyla Ahizeni-
zin adini degistirin.

4 Onaylamak icin »4 0K« tusuna basin.

Beklerken gésterilecek bilgilerin

secimi

Bekleme ekraninda saat mi yoksa ahize-

nin adinin mi gézikecegini secebilirsiniz.

1 AHIZE AYARLARI komutunu secmek
icin »% 0K« ve »%/ %« tusuna basin.

2 AHIZE EKRANI komutunu »%/%®« tus-
laryla sectikten sonra »% 0K« tusuna
basin.

3 AHIZE ADIveya SAAT komutunu »%/ P«
tuslanyla secip »4> 0K« tusuna basin.

Otomatik Cevaplamayi

Ayarlama

Otomatik Cevaplayi acarsaniz herhangi

bir tusa basmadan cihazi yuvadan kal-

dirdiginizda cagryi cevaplarsiniz.

1 AHIZE AYARLARI komutunu secmek
icin »% 0K« ve »3/ P« tusuna basin.

2 OTO CEVAP komutunu »2/ P« tuslanyla
sectikten sonra »4> 0K« tusuna basin.

3 Otomatik cevaplama &zelligini agmak
veya kapatmak icin »2/®« tuslanyla

sectikten sonra »<4> 0K« tusuna basin.



TELEFON AYARLARI

Ana Unite Ayarlari

Gecerli ayarlar, menii 6gesinin en sa-
ginda gdziken bir yildiz isaretiyle be-
lirtilmistir.

Ana Zil Melodisini Ayarlama
(Opsiyonel)

1 Ana ayarlan komutunu secmek icin
»% 0K« ve »3/%« tusuna basin.

2 Ana zil sesi komutunu »%/®« tusla-
riyla sectikten sonra »4> 0K« tusuna
basin.

3 istediginiz zil sesini »%/%« tuslaryla

sectikten sonra »%> 0K« tusuna basin.

Not:

B Melodi listesinde gezinirken ilgili
melodi calinacaktir.

B Ana Unitede secmeniz icin toplam
5 melodi vardir.

Zil Seviyesini Ayarlama

(Opsiyonel)

1 Ana ayarlan komutunu secmek icin
»% 0K« ve »%/ P« tusuna basin.

2 ZIL SEVIYE komutunu »%/ %« tuslanyla
sectikten sonra »<€> 0K« tusuna basin.

3 Harici aramalardaki zil seviyesini
»8/%« tuslanyla  sectikten
»4> 0K« tusuna basin.

Not:

B ilgili zil seviyesi seciminiz esna-
sinda ¢alinir.

B Ana initede secmeniz icin SES
KAPALI dahil toplam 6 zil seviyesi
vardrr.

sonra

Bir Ahizenin Kaydini Silmek
Bir ahizeyi Baz uniteden silmek icin 4
basamakli PIN kodunu girmeniz istenir.
Kaydi silinen ahizenin izerindeki anten
simgesi yanip sdner.
Not:
B Halihazirda kullanmakta oldugu-
nuz ahizenin kaydini silemezsiniz.
1 Ana ayarlan komutunu secmek icin
»% 0K« ve »3/ P« tusuna basin.
2 AHIZE SiL komutunu »8/ P« tuslariyla
sectikten sonra »4> 0K« tusuna basin.
3 4 basamakli PIN'i girin.
4 »< 0K« tusuna basin ve kayitl ahize-
lerin listesi g&sterilir.
5 Kaydini silmek istediginiz ahizelerden
birini secmek icin »&/®« tusuna basin.
6 Onaylamak icin »4 0K« tusuna basin.
Cevirme modunu degistirme
(Opsiyonel)
1 Ana ayarlan komutunu secmek icin
»% 0K« ve »%/ %« tusuna basin.
2 Arama Modunu secmek icin »4 0K«
ve »#/ %« tusuna basin.
3 TON veya DARBE modunu »%/%«

tuslariyla sectikten sonra onaylamak
icin »% 0K« tusuna basin.
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TELEFON AYARLARI

Flas Suresini degistirme
(Opsiyonel)

Flas siresi ayarlar ilkeye baghdir.
Dogru ayarlar icin litfen hizmet sagla-
yicinizla irtibata geciniz.

1 Ana ayarlan komutunu secmek icin
»4 0K« ve »3/®« tusuna basin.

2 FLAS SURESI komutunu »%/%« tusla-
riyla sectikten sonra »% 0K« tusuna
basin.

3 Istediginiz flas siresini KISA, ORTA
L,UZUN modunu »:@/(,'« tuslariyla
sectikten sonra  onaylamak icin
»4 0K« tusuna basin.

Sistem PIN Kodunu Degistirme

Baz Unitenin sistem ayarlarini degis-
tirmek icin 4 basamakl bir sistem PIN
kodu kullanilir. Telefonunuzu izinsiz kul-
lanima karsi korumak icin kullanilir. Var-

sayilan sistem PIN kodu 0000'dir

1 Ana ayarlar komutunu secmek icin
»% 0K« ve »3/®« tusuna basin.

2 PIN DEGISTIR komutunu »#/%®« tus-
laryla sectikten sonra »< 0K« tusuna
basin.

3 4 basamakl Eski sistem PIN kodunu
girin. Varsayilan sistem PIN kodu
0000'drr.

4 »% 0K« tusuna basin ve 4 basamakli
yeni sistem PIN'ini girin.

5 »% 0K« tusuna basin ve ONAYLA sece-
negine yeni sistem PIN'ini tekrar girin.
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Not:

B Adim 5'te girilen yeni PIN Adim 4'te
girilen yeni sistem PIN'iyle uyusmu-
yorsa kullanicidan Adim 4'teki ge-
cerli sistem PIN'ini girmesi istenir.

6 Onaylamak icin »% 0K« tusuna basin.

Ahize Kayit

Ahizeniz ve Baz inite dnceden kayde-
dilmistir. Tek bir Baz Uniteye en fazla
bes ahize kaydedilebilir.

Bir sebeple ahize Baz inite kaydedil-
memisse (ahizede, Baz Unitenin yanin-
dayken bile » Y« Anten simgesi yanip
soner) ahizenizi asagidaki prosedir
uvyarinca kaydedin.

1 Baz initenin »0))« tusuna bes saniye
boyunca basin ve basili tutun, Baz
nite kayit moduna gecer.

2 AHIZE TANIT komutunu »%/®« tusla-
riyla sectikten sonra »$ 0K« tusuna
basin.

3 4 basamakli PIN kodunu girmeniz iste-
nir. Varsayilan PIN'i 0000 olarak girin.

4 Onaylamak icin »4 0K« tusuna basin.

Ahize ekraninda BAZ ARANIYOR
vyanisi gérinir. Eger kayit basarili
olursa bir onay sesi duyarsiniz ve
»Y « artk yanip sénmez. Ahizeye ilk
mevcut ahize numarasi otomatik olarak
atanir. Bu ahize numarasi bekleme mo-
dundayken ahizenin ekraninda géste-
rilir. Ahize kaydi basanisiz olursa » Y «
yanip soner.



TELEFON AYARLARI

Telefonu Sifirlama
Telefonunuzun fabrika ayarlanni geri
yikleyebilirsiniz.  Geri yiikleme islemi-
nin ardindan tim kisisel ayarlariniz ve
arama listesi kayitlariniz silinir ancak
telefon rehberiniz degismez.

1 SIFIRLA komutunu segmek icin »&/ P«
tuslariyla  sectikten sonra  tusuna
basin.

2 4 basamakli PIN kodunu girmeniz
istenir.Varsayilan PIN'i 0000 olarak
girin

3 Onaylamak icin »% 0K« tusuna basin.

4 Tekrar onaylamak icin »% 0K«
tusuna basin.
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VARSAYILAN AYARLAR

Ogeler Varsayilan Degerler
HARICI ZiL MELODI 1
DAHILI ZiL MELODI 2
AHIZE ZiL SESI SES 3

BAZ Zili (Opsiyonel) MELODI 1
ANA UNITE ZiL SEVIYESI(Opsiyonel) | SES 3
KULAKLIK SES SEVIYESI SES 3
HOPARLOR SES SEVIYESI SES 3
AHIZE ADI GRUNDIG
TUS TONU ACIK

PiL TONU ACIK
ALAN DISI Kapali

ZiL SESI KAPALI Kapali
TUS TAKIMI KILITLI Kapal
OTOMATIK CEVAPLA ACIK
AHIZE EKRANI AHIZE ADI
TARIH FORMATI GG-AA-YY
SAAT FORMATI 24 SAAT
TARIH /-

SAAT -
ALARM Kapali
MENU LiSANI TURKCE
CEVIRME MODU TON
SISTEM PINi 0000
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TEKNIK OZELLIKLER

- Mavi aydinlatmali LCD gé&sterge

- Arayan numarayi gésterebilme (CLIP &zelligi)

- 20 adet (maksimum 20 dijit / 12 karakterli) telefon rehber hafizasi
~ CID hafizasi (10 hafiza)

- 5 adet tekrar arama (redial) hafizasi

- Ahize ayarlanabilir zil sesi melodisi (10 cesit)

— Ahize ayarlanabilir zil sesi seviyesi (5 zil seviyesi+kapali)

— Ana inite ayarlanabilir zil sesi melodisi (5 cesit)

- Ana inite ayarlanabilir zil sesi seviyesi (5 zil seviyesi+kapali)
- Tus kilidi

- Alarm 8zelligi

- Saat ve Tarih &zelligi

- Konusma siiresinin ekranda gésterilmesi

- Menzil disi uyansi (gérsel)

— Tirkce mend dili

- Ahizeler arasinda dahili gérisme

- Ahizeler arasinda ¢agn transferi

- 3'li konferans gérisme dzelligi

- Bir baz initeye 5 adet ahize tanimlayabilme

- Bir ahizeyi 4 adet baz initeye tanimlayabilme
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TEKNIK OZELLIKLER

Standart

Kanal sayisi

Ses kodlamasi
Modiilasyon

Caller ID standard:
Arama sistemi
Radyo frekans araligi
Kanal bant genisligi
Maksimum RF Giicii
Menzil

Adaptér Ureticisi
Adres

Adaptér Model No
Adaptér girisi

Adaptér cikisi

Ortalama Aktif Verimlilik
Yiksiiz Giig Tuketimi

Giig Tikefimi

Bekleme Modu

Aga Bagl Bekleme Modu
Operasyon modu

Ahize pilleri
Satici

Model Adi

Derecelendirme Degeri

Ahize konusma siiresi

Ahize bekleme (standby) siresi
Calisma sicaklik araligi
Boyutlar:

Ahize

Baz Unite

Agirlik:

Ahize

Baz Unite

Kutulu brit agirlik
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: DECT/GAP

: 120 dupleks kanal

: 32 kbit/s (ADPCM)

: GFSK

: DTMF/FSK - ETSI

: DTMF (ton arama) / Pulse (darbeli)

: 1880 MHz'den 1900 MHz'e kadar
:1.728 MHz

1250 MW

: Kapali alanda maksimum 50 m

: Acik alanda maksimum 300 m

: TenPao Electronics (Huizhou) Co LTD.
: Dongliang Industrial Area, Shuikou Town,

Huizhou City, Guangdong province, P.R.China

: SOO3ATV600030

:100-240 V~ 50/60 Hz, 0.15A
:6.0V-=0.3A 1.8W
:73.66%

:0.026W

:0.07W
112w
: 3 W (approx)

: 2 adet AAA tip NiMh, 400 mAh
: Corun, High Power

: N-FMHAAA400mAh 1.2V (Corun), HFR-AAA400

(High Power)

: 1.2V dc, 400 mAh (Corun, High Power)

: maksimum 10 saat
: maksimum 100 saat
:0°C-40°C

:48x153x30 mm
:105x90x110 mm

:122 gr. (piller ile)
110 gr.
1440 gr.



TEKNiIK OZELLIKLER

Not:

B Bulunulan cevrenin 6zelliklerine gére, menzil acik alanda maksimum 300 m, kapali alanda mak-
simum 50 m'dir. Bu mesafeler bulunulan ortama bagl olarak kisalabilir.

Uyarilar:

W Elekirik kesilmesi durumunda veya adaptér prize baglanmadigi zaman ana iinite ve ahize
calismayacaktr. Elektrik kesildiginde veya adaptér prizden cikarldiginda telefon listesi, cagn

listesi hafizasi etkilenmez.

M DECT standardina gére, her iki telefonda da GAP &zelligi varsa telefonuzun chizesi baska bir te-
lefonun baz iiniteye veya baska bir riiniin ahizesi telefonunuzun baz iiniteye baglanabilir. Gene

de trinler arasinda fonksiyon farkliklan olabilir.
M LCD ekrani net olarak gérmek icin ahizeye dik acidan bakmak gerekir.

AEEE Yénetmeligine Uyum
ve Atik Uriiniin Elden

Cikarilmasi
Bu irin T.C. Cevre ve Sehircilik
Bakanligi  tarafindan  yayimlanan

“Atik elektrikli ve Elektronik esyalarin
Yénetmeligi'nde  belirtilen
zararl ve yasakli maddeleri icermez.
AEEE Yénetmeligine
uygundur. Bu {riin, geri
tekrar
nitelikteki
yiksek kaliteli parca ve

Kontroli

donisimli  ve
kullanilabilir

malzemelerden iretilmistir.
Bu nedenle, riini, hizmet &mrinin
sonunda evsel veya diger atiklarla
birlikte atmayin. Elekirikli ve elektronik
geri icin  bir
noktasina

cihazlarin dénisimi
toplama
toplama noktalarini bélgenizdeki yerel
yOnetime sorun.
geri kazanma vererek Cevrenin ve
dogal  kaynaklarin  korunmasina

yardimci olun.

gotirin. Bu

Kullanilmis  irinleri

Ambalaj bilgisi

s Urinin  ambalaji,  Ulusal
YK ) Mevzuatimiz geredi geri
@ | donstirvlebilir

lerden iretilmistir. Ambalaj
ahgini evsel veya diger atiklarla birlikte
atmayin, yerel otoritenin belirttigi am-
balaj toplama noktalarina atin.

Teknik Bilgiler

Bu cihaz, yirirlukteki AB direktiflerine
uygun bir parazit bastirma sistemine
sahiptir. ~ Bu  Urin  2014/53/EU,
2009/125/EC ve 2011/65/EU sayili
Avrupa direkfiflerine uygundur.

malzeme-

Cihazin CE uygunluk beyaninin PDF
formatni Grundig’in  www.grundig.
com/downloads/doc adresindeki ana
sayfasinda bulabilirsiniz.
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SORUN GIDERME

Sorun

Neden

Céziimler

[
Tusuna basildiginda
cevir fonu gelmiyor.

MBaz initenin baglanti kab-
losu takili degildir.

B Adaptér kablosu Baz iinite
dogru sekilde takilmamistir.

MBaska bir ahize kullanildr-
gindan hat mesguldir.

BYanls baglanti kablosu

MBaglantilar kontrol  edin.Elekt
rik prizini cikartip takin.Telefon
hatt kablosunun Baz inite ve
telefon kutusuna baglandigini
kontrol edin.

MBaz inite fisini ve 220V fisini
kontrol edin (sdkiin ve takin).

B Hat bosalana kadar bekleyin.

M Orijinal baglant kablosunu kul-

lanin.

Bir Ozel Santral'e bag-
landiginda arama yap-
tiktan sonra baglanti yok
ve/veya yanlis baglanti.

Hat almak icin numara cevir-
mek gereklidir.

Hat alma numarasini cevirin

"BAZ ARANIYOR" iba-
resi gosteriliyor.

M Baz inite menzil disinda.
MBaoz inite ana sebekeye
bagh degil.

Menzili azaltin.

Baz initenin elekirik sebekesine
baglayin.

Telesekreterli sistemlerde
secimleri kabul etmiyor.

Darbe modu segilmis olabilir.

Ton modunu secin ( bkz sayfa 7)

Arama calismiyor.

Hizmet calistrlmamis veya
yanlis operatér veya yanls
ayar

Sebeke aboneliginizi kontrol edin
veya arama modunu degistirin.

Arayanin numarasini
gostermiyor.

CID ( Caller ID ) 6zelligi
acik degildir.

Telefon operatdriinizle gérisin.

Gériintii yok

Bos pil

Pili sarj edin
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Miisteri Memnuniyeti Politikasi

* MUsterilerimizin istek ve Onerilerini her kanaldan karsilamaktan mutluluk duyariz.
Kanallarimiz:

* Gagn Merkezimiz: 0850 210 0 888 * Sosyal Medya Hesaplarimiz:

(Sabit telefonlardan veya cep telefonlarindan - https://www.instagram.com/grundigturkiye/
alan kodu gevirmeden arayin®) i R

* Diger Numaramiz: 0216 585 8 888 e L
- Gagr Merkezimiz haftanin 7 giinti 24 saat hizmet - https://www.youtube.com/user/TurkiyeGrundig
vermektedir. * Posta Adresimiz:

- Gagn Merkezimiz ile yaptiginiz gériismeler iletisim - Argelik A.S. Karaagac Caddesi No:2-6,
hizmeti aldiginiz operatdr firma tarafindan sizin igin 34445, Sttllice / ISTANBUL

tanimlanan tarifeye gore Ucretlendirilir. * Bayilerimiz,

- Sabit veya cep telefonlannizdan alan kodu - https://www.grundig.com.tr/yetkili-satici/

tuslamadan gagr merkezi numaramizi arayarak
Urtindndz ile ilgili arzu ettiginiz hizmeti talep
edebilirsiniz.

* Whatsapp Numaramiz: 0544 444 0 888

* Faks Numaramiz: 0216-423-2353

* Yetkili Servislerimiz,
- https://www.grundig.com.tr/yetkili-servis/

- Tum yetkili servis istasyonu bilgilerimiz, Ticaret
Bakanligi tarafindan olusturulan “Servis Bilgi
Sistemi”nde (www.servis.gov.tr) yer almaktadir.
- Yedek parca malzemeleri yetkili servislerim
izden temin edilebilir

* e-posta Adresi
- musteri.hizmetleri@grundig.com.tr

e MUsterilerimizden iletilen istek ve dnerilerin Grundig’e ulastigi bilgisini, misteri
ayrimi yapilmaksizin kendilerine 24 saat i¢inde veririz.
* Musteri Hizmetleri sUrecimiz:
MUsterilerimizin istek ve 6nerilerini;
* izlenebilir, raporlanabilir, seffaf ve glivenli tek bir bilgi havuzunda toplariz.
* Yasal diizenlemelere uygun, objektif, adil ve gizlilik icinde ele alir ve degerlendiririz.
* Bu geri bildirimleri siireclerimizin daha milkemmel hale getiriimesinde kullaniriz.
¢ Grundig olarak, mikemmel musteri deneyimini yasatmayi ana ilke olarak kabul
eder, musteri odakli bir yaklasim benimseriz.
o BUtln sUreglerimizi ydnetim sistemi ile entegre ederek birbirini kontrol eden bir
yapi gelistirilmesini saglariz.
Yénetim hedeflerini de bu sistem Uzerinden besleriz.

Asagidaki onerilere uymanizi rica ederiz.

o Uriing U aldiginizda Garanti belgesini Yetkili Saticiniza onaylattiriniz.

o Uriiniinizii kullanma kilavuzu esaslarina gére kullaniniz.

o Urtintiniz ile ilgili hizmet talebiniz oldugunda yukaridaki telefon numaralarindan
Gagr Merkezimize basvurunuz.

* Hizmet icin gelen teknisyene “teknisyen kimlik kart"ni sorunuz.

o [siniz bittiginde Yetkili servis teknisyeninden “Hizmet Fisi” istemeyi unutmayiniz.
alacaginiz “Hizmet Fisi” , ilerde UrlininUzde meydana gelebilecek herhangi bir
sorunda size yarar saglayacaktir.

o Uriintin kullanim émrii: 7 yildir. (Urtinin fonksiyonunu yerine getirebilmesi igin
gerekli yedek parga bulundurma stresi)
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Web sitesi || 4440888 Yetkii Servis || musterihizmetleri | Yetkii Satici Faks
Cagn merkezi @grundig.com 0216 423 23 53

n Basvuru kaydi

Basvuru Konusu
Musteri Adl, Soyadi

Mdisteri Telefonu
Musteri Adresi

n Hizmet talebinin alinmasi <

- Hizmet talebi analizi
- Hizmet hakkinda musterinin bilgilendirimesi (Kesif,nakliye,montaj,bilgi,onarim,degisim vb.)
- Hizmet hakkinda gerekli islemin gerceklestirimesi

n Miisteri memnuniyetinin alinmasi

Memnun Memnun |

degil

Basvuru kaydinin kapatilip, bilgilerin saklanmasi
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Garanti Konusunda
Dikkat Edilmesi Gereken Hususlar

Asagida belirtilen sorunlarin giderilmesi icret karsiliginda yapilir. Bu durumlar icin
garanti sartlar uygulanmaz;

1) Kullanim hatalarindan kaynaklanan hasar ve arizalar,
2) Malin tiketiciye tesliminden sonraki yikleme, bosaltma, tasima vb. sirasinda
olusan hasar ve arizalar,

3) Malin kullanildigi yerin elektrik, su, dogalgaz, telefon vb. sebekesi ve/veya
altyapisi kaynakl meydana gelen hasar ve anizalar,

4) Doga olaylari ve yangin, su baskini vb. kaynakli meydana gelen hasar ve
anizalar,

5)  Malin tanitma ve kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykin kullanil-
masindan kaynaklanan hasar ve anizalar,

6) Malin, 6502 sayili Tiketicinin Korunmasi Hakkindaki Kanununda tarif edilen

sekli ile ticari veya mesleki amaclarla kullanimi durumunda ortaya ¢ikan ha-
sar ve (]rlZ(]lGr,

Mala yetkisiz kisiler tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle midahale
edilmesi durumunda mala verilmis garanti sona erecektir.

Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen malin garanti siresi, satin alinan malin
kalan garanti siresi ile sinirhidir.

Bu iriin Arcelik A.$. adina Vtech Telecommunications Ltd. 23/F., Tai Ping
Industrial Centre, Block 1, 57 Ting Kok Road, Hong Kong, tel: +852-26665558
tarafindan Gretilmistir.

Mensei: PR.C.



GARANTI BELGESi

1)Garanti siresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yidir.
2)Malin tanitma ve kullanma kilavuzunda gésterildigi sekilde kullanimasi ve Arcelik A.$.nin yetkili ki-
dig servis calisanlan disindaki sahislar tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle midahale
edilmenis olmast sartyla, malin bitin parcalar dahil olmak Gzere tamamini; malzeme, iscilik ve refim
hatalarina karsi malin teslim tarihinden itibaren yukanda belirtilen sire kadar garanti eder.
3)Malin ayipl oldugunun anlasimas durumunda tikefici, 6502 sayili Toketicinin Korunmasi Hakkinda
Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
-Sézlesmeden donme, cUcretsiz onanlmasini isteme,
b-Satis bedelinden indirim isteme, ¢-Satlanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, hak-
lanindan birini kullanabili.
4)Tiketicinin b haklardan tcretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticr; isgilik masrafi, degistirilen
parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir iicret talep etmeksizin malin onarimini yapmak
veya yaptirmakla yikimlidir. Toketici icretsiz onanm hakkini Greti
lir. Saticy, tretici ve ithalater tiketicinin bu hakkint kull J
5)Tiketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

i veya ithalaterya karsi da kullanabi-

~Garanti siresi icinde tekrar arizalanmasi,
“Tamiri igin gereken azami sirenin asilmasi,
Tamirinin momkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, irefici yada ithalater tarafindan bir
raporla belirlenmesi durumlarinda;
tikefici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkén varsa malin ayipsiz misli ile
degistirilmesini saticidan talep edebilir.
Satci, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine gefirilmemesi durumunda satici, iretici ile
ithalater musteselsilen sorumludur.
6)Malin tamir siresi 20 is ginini gecemez. Bu siire garanti siresi icinde mala iliskin anzanin yetkili servis
istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna
teslim tarihinden ifibaren baslar. Malin anzasinin 10 is giini icerisinde giderilmemesi halinde, retici
veya ithalatcr; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer ézelliklere sahip baska bir mali tisketicinin
kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti siresi icerisinde anizalanmasi durumunda, tamirde
gecen siire garanti siresine eklenebilir.
7)Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykin kullanimasindan kaynaklanan arizalar garanti
kapsami disindadr.

8)Tiketici, iden dogan haklarinin kullanimasi le ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim
yerinin bulundugu veya tiketici isleminin yapildigi yerdeki Toketici Hakem Heyetine veya Tuketici mah-
kemesine basvurulabilir

9)Satici findan bu Garanti Bel. i durumunda, tikefici Ticaret Bakanhig Tiketicinin
Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Midirligine basvurabilir.

Malin
Unvani: ArcelikA.S. Markasi: Grundig
Adresi: Arcelik A.S. Karaagac CaddesiNo.2-6, 34445, ~ Cinsi: Dect Telefon
Stitliice /1STANBUL Modeli: oT310
Telefonu: (0-216) 5858888 SeriNo:
Faks: (0-216) 4232353 Garanti Stiresi: 2YIL
web adresi:  www.grundig.com.tr Azami Tamir Siiresi: ~ 201s giinii
GENEL MUDUR GENEL MUDUR YRD.
-
S w44 |ArcelikAS. o1
Satici Firmani
Unvani:
Fatura Tarih ve Sayisi:
Adresi:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Telefonu: .
Yetkilinin Imzasi:
Faks:
Firmanin Kasesi:
e-posta:

Bu béliimi, diriinii aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.



Arcelik A.S.

Karaagag Cad. No 2-6, 34445
Sitliice, istanbul, Tiirkiye
www.grundig.com.tr

Mensei: P.R.C.



